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Trumanov gospodarski
natri n leto 1947SHOD V ROMUNIJI

ili

ANA PAUKER
voditeljica romunskih, komunistov, 
na shodu svoje partije v Bukarešti. 
Na steni visita sliki romunskega 
kralja Mihaela in ministrskega 

predsednika Petra Groze.

ARETACIJE 
V VARŠAVI

Varšava, 9. januarja
Predstavnik poljske vlade gene­

ral Viktor Grosz je včeraj nazna­
nil, da je varnostna policija izved­
la med Sejo, ki ;o je imel v Var­
šavi vzporeditveni odbor raznih 
tajnih «terorist’čnih» organizacij 
preiskavo ter pri tem aretirala u- 
deležence.

Grosz je izjavil, da so prijeli <::a- 
rotnika» polkovnika Wctclawa Li- 
pinsfiAga, ki ga je oznanil kot 
tesno povezanega s uPilsudskijevo 
fašistično diktaturon, ko je nesel 
ftsmo, naslovljeno na predsednika 
Poljske kmetske opozicijske stran­
ke Stanislava Mikolajczgka. Grosz 
je izjavil, da so pismo poslale taj­
na organizacije. V njem so Miko- 
lajczgku svetovale, naj bojkotira 
splošne volitve, ki bodo 13. ja 
nuarja.

Predstavnik je naznanil tudi are. 
tacijo osrednjega odbora tajne or­
ganizacije V/. I. N. (Gibanje za 
svobodo in neodvisnost), do česar 
je prišlo pred 2 dnevoma. Pa 
mnenju 'poljske vlade vzdržuje ta 
organizacija tesne stike z genera­
lom Andersoni, bivšim poveljini- 
kom 2. poljskega ekspedicijskega 
zbora v Italiji in z Mikolajczrjkovo 
kmetsko stranko.

Ohranitev zaposlitvene ravni 
in 5 % zvišanje proizvodnje

Sodelovanje v mednarodnih 
gospodarskih odnošajih

WASHINGTON, 9. januarja. — Predsednik Truman je 
včeraj predložil kongresu prvo letno gospodarsko poročilo, ki 
vsebuje njegov načrt za narodno in mednarodno gospodarsko po­
litiko Združenih držav v bodočih dvanajstih mesecih. Truman je 
predložil ohranitev zaposlitvene ravni, oz. nje delno zvišanje ter 
splošno 5% zvišanje proizvodnje in okrepitev potrošnikove 
kupne moči s skrbno ureditvijo mezd in cen. Pozval je tudi k 
sodelovanju v mednarodnih gospodarskih odnošajih ter omenil 
«življenjski« pomen zunanje trgovine ter naložb kapitala v tuji. 
ni za sohranitev dinamičnega gospodarstva« Združenih držav.

Predsednik, katerega poročilo te

VASILJEVSKI
BO OBISKAL 

VELIKO BRITANIJO

PRIPRAVLJENOST 
V FRANCIJI

ZARADI RAZVOJA V INDOKINI
Pariz, 9. januarja

Z ozirom na položaj, ki je nastal 
v francoski Indokini, je francosko 
ministrstvo za obrambo včeraj uka­
zalo, naj bodo vse trupe v Franciji 
Pripravljene, da jih odpošljejo v 
Indokino. Pravijo pa, da se ukaz 
nanaša na vojake, ki imajo nad 18 
let in ki so ze bili na 6 mesečnem 
vojaškem vožbanju. Sinoči sta ze 
dve četi francoskih vojakov, ki so 
že bili na bojišču, zapustili vojaško 
vežbališče v Tarbesu v Južni Fran­
ciji; namenjeni sta v Indokino.

Francoski minister za kolonije 
Marius Moutet je včeraj zapustil 
Saigon In prispel v Kalkuto. V 
Indiji bo ostal dva dni. Izjavil je, 
da je položaj v Indokini nadzoro­
van, da pa meni, da bo politični po­
ložaj mogoče' rešiti šele tedaj, ko 
bodo Vietnamci razumeli, da mora­
ta sporazum med Francijo in Viet 
Namom lojalno izpolniti obe stran­

ki. Včerajšnje poročilo iz Hanoija 
pravi, da so oddelki francoskih pa­
dalcev, mornariškega letalstva m 
kopnih sil v eni najsrditejših borb 
ha tem področju osvobodili fran­
cosko posadko v Nam Dinhu, ki je 
že izpred božiča vztrajala in klju­
bovala močnim napadom vietnam­
skih sil. Nadaljujejo s čiščenjem 
mestnih predelov; s čolni so.. od­
peljali civilno prebivalstvo in ra­
njene vojake.

NADALJNJI' DMIK
BRITANSKIH SIL IZ EGIPTA

Aleksandrija, 9. januarja 
Sinoči so uradno izročili egiptov­

skim pomorskim vojaškim obla­
stem britanski mornariški glavni 
stan, ki so ga postavili (ned vojno 
v bližini Aleksandrije v Ras El Ti- 
nu. Slovesnost; je prisostvoval na­
čelnik egiptovskega glavnega stana.

Izročitev spada v okvir splošne- 
Rš- umika vseh britanskih čet iz 
Egipta. Z evakuacijo jz Kaira in 
Aleksandrije so uradno pričeti 15. 
maja. Vse čete bodo zapustile Kairo 
l*i Aleksandrijo do 13. marca, vse 
Egiptovsko czejnlje Pa do 1. sep­
tembra.

ATTLEE V AVSTRALIJO
Canberra, 9. januarja 

Avstralski ministrski predsednik 
J°seph B. Chtfley je izjavil, da upa, 

bo okrog Velike noči britanski 
^inistrski predsednik Clement At.t- 
l?e prišel na obisk v Avstraliji).-

melji na ugotovitvah Sveta pred­
sednikovih gospodarskih svetoval­
cev, je uvodoma govoril o pogoj,h 
domačega gospodarstva lh trgovine 
v letu 1946 ter napovedal ugodne 
in neugodne čin: tel j e za leto 1947.
V pogledu mednarodne trgovine je 
izjavil, da so se ameriški, dohodki 
iz prodaje živil in iz prevozov v 
tujini leta 1946 dvignili na 15 mi­
lijard dolarjev v primeri s 4 milijar­
dami pred vojno. Truman je dejal, 
da bo ostala zaposlitvena raven v 
Združenih državah visoka tudi v le­
tu 1947, čeprav se bodo morda ne­
katere države protivile sedanjim vi­
sokim ameriškim cenam

V letu VA je število civilnih 
delavcev narastio na 58 milijonov, 
kar predstavlja doslej najvišjo 
številko v ameriški zgodovini, 
številka Je za 10 milijonov večja, 
kot Je bila leta 1940 in nekaj fni- 
lijonov večja od najvišje številke 
med vojno.
Celotna narodna proizvodnja Je 

v zadnjem četrtletju 1946 dosegla 
vrednost nad 50 milijard dolarjev.
V zvezi z maksmalno zaposlitvijo 
v letu 1947 je presedhik označil 5% 
zvišanje proizvodnje kot ((pameten 
smoter«. Poudaril je, da je treba 
arogljjpost osnovnih industrij je­
kla, električne sile in prevozov utr­
diti tako, da ne bo mogoče ohran ti 
le sedanje ;n predvidene ravni go­
spodarske delavnosti, marveč bo 
mogoče industrijo še razširiti.

Predsednik je zaključil poročilo s 
priporočili za bližnjo in daljno bo­
dočnost. Kot priporočila, ki zaslu­
žijo ((takojšnjo pozornost kongresa 
in naroda« in ki jih je treba zara­
di tega takoj izvesti, je Truman 
predložil:

1. Cene in mezde: Podjetja naj 
povsod, kjer je' mogoče, znižajo ce­
ne, da bodo povečali kupno moč 
potrošnikov. Delavci moraj priznati, 
da zahtevajo nizke cene veliko 
potrošnikov. Delavci morajo priznati, 
v proizvodnji; delodajalci pa mo­
rajo priznati, da povečana proiz- 
vodnja v določenih primerih dovo. 
ljuje zvišanje mezd, enako pa tud: 
znižanje cen. Državne ustanove se 
bodo izogibale politiki, ki vodi do 
zvišanja cen ali ovira znižanje. Po­
spešili bedo razprodajo presežkov. 
Odločno bodo izvajali zakone proti 
kartelom. Kongres mora podaljšati 
nadzorstvo nad rentami, razširiti za­
kon o delovni zaščiti na delavce v 
meddržavni trgovini, ki so bili do­
slej izključeni, ter povišati minimal­
ne mezde.

2. Socialna zaščita: Kongres mora 
napraviti korake za spremembo 
podpor v smislu socialnega zaščit­
nega sistema. Spremeniti jč treba 
način dajanja podpor za starost in 
družinske člane.

3. Stanovanja; V letu 1947 je tre­
ba zgraditi več milijonov sestavlji­
vih hiš za povratnike in ostale dr­
žavljane, ki jih nujno potrebujejo. 
Visoke najemnine zdaj niso v raz­
merju z dohodki potrošnikov; za 
znižanje je treba pričeti dalekosež- 
no stanovanjsko politiko. Treba je 
izvesti na 79. kongresu sprejeto sta­
novanjsko zakonodijo.

4. Davki: V sedanjem političnem 
položaju bi b lo finančno nezdravo 
znižati davke.

5. Razmerje med delavci in delo­
dajalci: Oboji šo odgovorni, da po­
magajo pri dosegi stalne visoke 
proizvodnje in dobrih delavsk h 
razmer. Po£rebne so zdrave kolek- 
tvne pogodbe. Vprašanje mezd in 
delavskih razrer bo urejeno brez 
stalnih stavk in brezuspešnih pre­
kinitev v proizvodnji

Za utrditev temeljne zgradb,? 
ameriškega gospoda, stva je Tru­
man nato predlagal: uspešno i-ko- 
riščanje delavskih sil (produktiv­
nost je treba izboljšati s pomočjo 
industrijskega izurjenja in svetova, 
n ja delavcem), vrnitev urada za 
zaposlitev delavcev pod državno u- 
pravo, največje izkoriščanje pro­
dukcijskih rezerv, pri čemer je tre­
ba izvesti veliko narodno akcijo 
za odstranitev strahu pred povra- 
čujočimi še depresijami, obsežno 
poljedelsko politiko, ' ki bi morala 
imeti za smoter ohranitev družin 
skih kmetij in ki bi skrb-la, Ca do­

hodki poljedelcev ne bodo manjši 
kot dohodki delavcev, povečanje 
zmožnost: In podjetnosti male tr­
govine, program največje proizvod­
nje in kupne moči, zavarovanje 
proti brezposelnosti, program jav­
nega zdravstva, prehrane in prosve­
te, razširitev zavarovanja za pri­
mere bolezni in invalidnosti, sode­
lovanje v mednarodnih gospodar­
skih odnošajih, pri čemer je omr. 
nil, da so, številne države bojijo go­
spodarske depresije v Združenih dr­
žavah kot grožnie za njihovo Ust­
no stabilnost (Truman je omenil, 
da so izvedenci 18 vlad na ameri­
ško pobudo nedavno izdelali načrt 
listine za mednarodno trgovinsko 
organizacijo — ITO — kar je naj­
važnejši korak k uspešni zunanji 
trgovini). Kot zadnjo točko je Tru. 
man navedel boj proti- nestanovit­
nosti cen.

Načelnik glavnega stana sovjet­
ske vojske maršal Vasiljevski je 
sprejel vabilo maršala Montgome- 
ryja, naj spomladi obišče Veliko 
Britanijo. Maršal Vasiljevski se je 
najprej posvetoval s svojo vlado, 
ki je sprejem vabila odobrila. Mar­
šal Montgomery, ki je to omenil 
ob priliki razgovora z novinarji, je 
dejal, da mu bo v veliko, zadovolj­
stvo, da bo maršala Vasiljevskega 
lahko spremljal pri pregledu Iri- 
tanskih vojaških šol in ustanov.

Maršal Montgomery je včeraj v 
spremstvu poveljnika sovjetskih 
tankovskih divizij maršala Ribni­
ka obiskal Stalinovo akademijo. 
Oba maršala sta pregledala tanke 
in izmenjala misli o njihovih statei- 
kih nalogah in delovanju Učencem 
in častnikom je Montgomery obraz- 
Ibhil nekatere izkušnje, ki si jih je 
pridobil v bojih pri El Alameinu in 
a Evropi. O sovjetskem urjenju je 
dejal, da je zelo praktično in su­
gestivno. Oba izvedenca sta sogla­
šala o važnosti tankov, ne pa v 
tehniki, ki jo Je treba izvajati v 
pogledu različnih pogojev med za­
hodnimi in vzhodnimi bojišči.

JUTRI
GLASOVANJE 

0 TRSTU
Lake Success, 9. januarja 

Varnostni svet bo jutri glaso­
val o ameriškem predlogu, ki se 
tiče jamstva za neodvisnost in 
nedotakljivost tržaškega svo­
bodnega ozemlja ter o ostalih 
odgovornostih v pogledu inter. 
nacionalizacije področja.

Na dauašnjem zasedanju bo 
preučeval vprašanje razoro­
žitve ter mednarodnega 
zorstva nad atomsko silo.

nad-

Amerika zalitei/a
zagututiiteu stiobotlnfli 
volitev na Poljskem

Velesilp ne smejo kršiti 
slovesno prevzetih obvez

WASHINGTON, 9. januarja. — Vlada Združenih držav je 
preko svojega veleposlanika v Moskvi izročila, kot smo kratko 
poročali, včeraj Sovjetski zvezi in Veliki Britaniji noto, s ka­
tero zahteva, da obe državi najdeta način za zagotovitev svo­
bodnih volitev na Poljskem. Besedilo note je naslednje:

«Vlada Združenih držav vas želi
kot podpisnica sporazumov v Jalti 
in Potsdamu zlasti pa v pogledu 
tistih točk obeh sporazumov, ki se 
nanašajo na vzpostavitev reprezen­
tativne vlade na Poljskem s svobod­
nimi volitvami, obvestiti o bojazni, 
s katero gleda na predvolivno de­
lovanje peljske začasne vlade na­
rodne edinosti. Moja vlada je po­
sebno zaskrbljena zaradi vedno po­
gostejših vesti o ostrih nasilnih 
ukrepih, ki jih ima poljska začasna 
vlada za potrebno Izvajati proti ti­
stim demokratskim elementom na 
poljskem, ki se niso uvrstili v 
stranke bloka.

«Po vesteh, ki jih je moja vlada 
prejela iz raznih verodostojnih vi­
rov, je začasna vlada poostrila to 
nasilno delovanje tako, da je malo 
verjetno — če tega ne bo takoj 
konec — da bi volitve lahko izvedli 
v skladu s potsdamskim sporazu­
mom, ki določa, da morajo biti polj­
ske volitve svobodne in pravilne 
ter na podlagi splošnega in tajne­
ga glasovanja ter da se jih imajo 
pravico udeležiti ter predložiti kan­
didate vse demokratske in protina, 
cistične stranke.

«Dne 18. decembra 1946 je na­
mestnik poljskega ministrskega 
predsednika Stanislav Mikolajezyk 
dostavil ameriškemu veleposlaniku 
v Varšavi neko poročilo. To poro­
čilo med drugim naglasa, da so 
med načini, ki jih uporablja vlada 
pri poskusu, da prepreči udeležbo 
poljske kmetske stranke pri volit­
vah, aretacije in politični umori, 
prisilno vpisovanje članov poljske 
kmetske stranke v politične stran­
ke vladnega bloka, odpusti iz služb 
članov poljske kmetske stranke, 
hišne preizkave, napadi tajne poli­
cije in članov komunistične stran­
ke na prostore poljske kmetske 
stranke ob priliki zborovanj, pre­
poved; in omejitve sestankov polj­
ske kmetske stranke s strani 
vladnih oblasti in prepoved delo­
vanja te stranke v 28 okrajih, uki­
nitev strankinega glasila in omeji­
tev naklade strankinih -listov ter 
aretacija uredniškega, osebja stran­
kinega lista in lista «Gazeta Ludo- 
wa». Verodostojne vesti iz drugih 
poljskih Krogov so potrdile obtožbe, 
ki Jih je v orm n)< nem poročilu 
navedel Mikolajczyk.

«Žnano je, d* „a p.:p.se tega po.

Komentarji 
k Trumanu

New York, 8. januarja
Newyoriki dopisnik lista 

»Manchester Guardian« piše o 
Trumanovem govoru:

«V Washingtonu prevladuje 
00 24 urah premišje vanja o Tru- 
menovem govoru o položaju v 
državi skoraj soglasno mnenje, 
da njegov govor ne bo imel ve­
likih posledic. Republikanci, ki 
zdaj nadzirajo obe zbornici kon­
gresa, dobo verjetno izvedli ne­
katere stvari, ki Jih priporoča 
Truman, skrbno pa bodo pazili, 
da ne bo dobil kreditov.

«Trumanova širokopotezna po­
litika je zdaj jasno začrtana. V 
splomem misli priporočati veči­
noma takšno politiko, kakršno 
imajo v načrtu tudi republikan­
ci in delati take izjeme, ki bodo 
primernejše od ekstremnih 
stremljenj republikanske stran­
ke. Očividno je Trumanova 
iskrena želja, da bi sodeloval. 
Zdi se neverjetno, da bi se ho­
tel Trumen posluževati pravice 
veta, da bi onemogočil zakono­
dajo, razen seveda v nekaterih 
posebnih primerih. To pomeni, 
da bodo skoraj gotovo sprejeli 
zakonodajo, ki ne bo povoljna 
'za sindikate. Verjetno bo ta za­
konodaja zavzela oblike, katere 
jo priporočil Truman in sla še 
dalje.

«Ni verjetno, da bi glede zu­
nanje politike Truman mogel 
republikancem preprečiti, da ne 
bi šli svojo pot, kakor želijo. V 
glavnem bodo republikanci vz­
trajali na obsežni ameriški iz­
vozni trgovini ter ne bodo dopu­
stili drugim dijžavam, da bi v 
Združene države toliko uvažale, 
kolikor plačujejo za ameriški
izvoz.

Sedanji položaj nikakor ne 
zmanjšuje splošne bojazni go­
spodarstvenikov, da bo verjetno 
v bližnji bodočnosti nastopila 
motna depresija.

Pričakujejo, da bo v sedanjem 
položaju zasedanje zbornic mir­
no. Republikanci so že nekaj let 
■•strastno zahtevali uravnove­
šeni« preračuna in naglo zmanj­
šanje državnega dolga. Repu­
blikanci bodo verjetno zdaj. ko' 
imajo v rokah vsoto pribl žno 
70.000 milijonov šterlingov, po­
pustili pritisku Javnosti in bodo 
zmanjšali dohodninske davke za 
10-15%, čeprav to znižanje ne 
bo šlo tako daleč, da bi doseglo 
20%, kakor so obljubljali neka­
teri člani republikanske stran­
ke. Znižanje bo verjetno enako 
za vse dohodke do vsote 75.000 
šterlingov na leto.«

Poročilo generala Marshalla

Vodstvo kitajske vlade
naj prevzamejo zmerni elementi

Obsodba obojestranskega ekstremizma, zlasti pa 
metod komunistov, ki se ne zmenijo za trpljen je naroda

WASHINGTON, 9. januarja. — General George Marshall, večmesečni Trumanov po­
sebni odposlanec na Kitajskem in bodoči zunanji minister Združenih držav je objavil 
v torek javno poročilo o razmerah na Kitajskem. V poročila izraža nevoljo nad zastojem raz­
govorov med kitajsko vlado in komunisti ter dodaja, da «so iskrene napore za poravnavo 
vedno onemogočali prenapeteži na obeh straneh«. Po njegovem mnenju bi morala oblast 
prevzeti «izbrana skupina iskrenih in zmernih demokratskih elementov, ki bi delala pod vod­
stvom generalisima Cangkajšeka in ki bi napravila potrebne ukrepe, da izvede nedavno spre­
jeto kitajsko demokratsko ustavo.«_____________________ •
V začetku poročila poudarja ge­

neral Marshall, da ima ameriški 
nerod na razvoju na Daljnem 
vzhodu velik interes, nato pa go­
vor; o položaju na Kitajskem, o 
katerem pravi:

«V prvi vrsti je bila največja 
cit ra za mir napeto obraije vit 'd 
kitajsko komunitsično stranko m 
Kuomintangcm. Na eni strani se 
voduelji vlade odločno upirajo 
vsaki obliki komunistične vlade, 
na drugi strani pa komunisti od- 
krito ozjavljajo, da so marksisti 
in da delajo za ustanovitev ko­
munistične vlade na Kitajskem, 
čtpiav bi se v prvem času krt 
sifdstva za dosego smotra pr,slu­
tili vlade, ki bi bila na Zunaj de­
mokratska in ustvarjenu po vzo­
ru ameriSke in britanski vlade.

Zmedena slika

ročila dostavili tudi sovjetskemu in 
britanskemu veleposlaniku v Var­
šavi kot zastopnikoma ostalih dveh 
vclesil-pcdpisnic jaltskega sporazu­
ma.

«Po mnenju moje vlade gre tu 
za svetost mednarodnih pogodb, to 
je načelo, od katerega Je odvisna 
vzpostavitev in ohranitev miru ter 
pravice s spoštovanjem zakona. Ob. 
veznosti v pogledu poljskih volitev, 
ki jih je prevzela moja vlada v 
Jalti in ki so jih ponovili v Potsda­
mu v sporazumu s sovjetsko in bri­
tansko vlado ter obveznosti, ki Jih 
je nato prevzela poljska vlada in 
ki so* jih večkrat ponovili, določajo 
potek svobodnih in rednih volitev 
po vzoru in na način, kot je opi­
san zgoraj.

((Dejstvo, da se ta mednarodni 
sporazum nanaša na poljske volit­
ve, nima nobene važnosti. Vazno 
dejstvo pa je, da gre za mednarod­
ni sporazum, po katerem se mo­
rajo ravnati štiri prizadete države 
Zaradi tega je moja vlada mnenja, 
da bi ena izmed strank, ki so skle- 
nile ta sporazum, kršila slovesno 
prevzeto obveznost, če ne bi izvajala 
naj odločnejših ukrepov za zagoto­
vitev izvajanja sporazuma. Iz lega 
razloga moja vlada meni, da je 
dolžnost in pravica treh velesil, ki 
so podpisale sporazuma v Jalti in 
Potsdamu, da poljsko vlado na 
najbolj prijateljski način, istočasno 
P p najodločneje opozorijo da polj­
ska vlada ne izpoljnjuje prevzet i, 
obveznosti.

»Moja vlada obžaluje, da njeni 
napori v tej smeri niso spremen il 
ravnanja poljske začasne vlade 
glede predvolilnega delovanja. Mo­
ja. vlada meni, da ne bi izpoin.la 
dolžnosti«, če so ne b; potrudila ŠS 
pred volitvami, da se zboljšdo po­
goji nekaterih demokratskih ele­
mentov poljskega prebivalstva, ki 
si zdaj prizadevajo, da bi imel; pri 
narodnih volitvah pravice, ki jim 
pripadajo. Zaradi tega bo v naj­
krajšem času znova predoivia po­
ljski vladi njene obveznosti glede 
volitev in ponovno zahtevala, da 
vzpostavi stanje varnosti, ki bi do­
volilo vsem demokratskim in proti- 
naclstičnim strankam polno udelež­
bo pri volitvah.

«Odveč b. biio dodati, da želi mo­
ja vlada sti.ro to, dt bi bilo polj­
skemu narodu možne, cL se udeleži

«Vladni krogi so prepričan), da 
im« želja, ki so jo izrazili Komu­
nisti. po sodelovanju v taki obliki 
vlade, kakor jo je dcločila posveto­
valna politična konferenca lani 
januarja, le razkrojevalni pomen.

svobodnih in rednih volitev in da 
ima moja vlada te volitve za vpra­
šanje, ki se tiče samo poljske vlade,' 

«Moja vlada upa, da se bosta 
britanska in sovjetska vlada kot 
podpisnici jaltskega in potsdamske­
ga sporazuma pridružili ameriški 
vladi pri njenem koraku pri poljski 
začasni vladi narodne edinosti.«

Politični opazovalci v Londonu 
menijo, da predstavljata gornji no­
ti, najodločnejšo uradno izjavo, ki 
so jo do zdaj podali o političnem 
položaju na Poljskem. V Londonu 
menijo, da je britanska vlada pre­
jela iz Poljske slične vesti, kot Jih 
omenja vlada Združenih držav, ki 
potrjujejo navedbe ameriških not 
o pritisku, ki ga izvajajo na polj­
sko opozicijsko kmetsko stranko.

Ni znano, če bo Velika Britanija 
po noti, ki so jo poslale Združene 
države uvedla nove ukrepe. Ne­
dvomno je mnenja, da imajo velesi­
le katerim je poljska vlada v Jalti 
in Potsdamu zagotovila, da bo raz­
pisala svobodne volitve, pravico 
zahtevati izpolnitev teh obveznosti. 
Toda zdaj je prepozno, da bi mogli 
poslati na Pbljsko uradne opazo­
valce.

Velika Britanija je z noto z dne 
22. novembra že pozvala poljsko 
vlado, da bi dala zagotovilo, da 
bodo volitve takšne, da bi zajam­
čile demokratske svoboščine. Polj­
ska vlada je Veliki Britaniji od­
rekla pravico, da bi ji dajala na­
svete in vse kaže, da v bistvu na­
sveta niso upoštevali. Po teh oko­
liščinah menijo, da bi nicgli ime­
ti nadaljnji pozivi dvomljiv učinek, 
čeprav je možno, da bi imogel polj­
ski odgovor povzročiti drugo noto 
Londona.

Ker sovjetska vlada do zdaj ni 
pokazala nobenega dvoma glede 
izpolnjevanja obveznosti s strani 
Poljske, ki jih je prevzela v Jalti 
in Potsdamu, menijo diplomatski 
opazovalci v Londonu, da ne bo 
hotela sodelovati pr; izvajanju na­
daljnjega pritiska na poljsko vlado.

Kakor Javljajo dopisniki iz 
Varšave, je Mikolajczyk izjavil, 
da bo njegova stranka šla na vo­
litve in da bo postavila kandidat­
ne liste v 42 volivnsh okrožnjih 
Nadalje je dejal, da so knr aki 
stranki preprečili, da bi postavi­
la kandidate v desetih votivnih 
okrozjth, v katerih "bo zaradi te­
ga volitve bojkotirala.

Komunisti s svoje strani iv enako 
ne zaupajo vladi.

»Slika o položaju na Kitajskem je 
Zelo zmedena, ker vladni krogi in 
komunisti potvarjajo pereči 1, ki 
prihajajo iz oddaljenih bojišč. Vsak 
boj je premišljeno izpremenjen v 
v.k c ofenz vo. Zato sem mogel 
dobit stvarno sliko položaja same 
'Z poučil ameriških častmkov, ki sc 
bili na boj šč h. Vendar* pn. so bili 
neredi, preštevilni ter razdalje pre­
vez.;.o, da bi ameriški častniki mo­
gli bti obveščeni o vsem, kar se je 
dogajalo in je zato slika nepopolna.

«V kitajski komunistični stranki 
so, mislim, zmernejši bolj
ekstremni elementi; vendar ca se 
temu mišljenju upirajo mnogi, ki 
pravijo, da je disciplina kdajske 
komunistične stranke prestroga, da 
bi dopuščala take razlike v mne­
njih. Kljub temu pa se mi je zdelo 
da je med kitajskimi komunisti 
neka zmernejša skupna, zlasti 
mladih ljudi, ki so p.ešll h komu­
nistom le, ker Uh jc ruzcčarala 
očitna korupcija pokroj'nskih vlad. 

rKomunisti se za dosego svojih 
smotrov^ne obotavljajo izdajati 
najbolj drastičnih ukrepov, kot 
n. pr. sistematično uničevanje 
prometnih zvez, da bi uničili ki­
tajsko gospodarstvo in ustvarili 
poleta], ki bi olajSal padec ali 
zlom vlade. Komunisti se pri tem 
firav nič ne ozirajo na trpljenje 
naroda.

razpravljala o nekaterih zadevah. 
Komunisti so s svojim zadnjim 
predlogom, ko so zahtevali razpust 
narodne zbornice in povrnitev na 
vojaške položaje z dne 13. januarja 
lanskega leta; razbili pogajanja; 
tega komunističnega predloga vla­
da ni mogla sprejeti.

«Za rešitev položaja bi morali 
po mojem mnenju prevzeti vod­
stvo vlade zmerni demokratski 
elementi ter manjše stranke, ki 
jin sestavljajo odlične skupine 
mož, ki pa nimajo potrebne po­
litične moči, da bi izvajale nad­
zorstvo. Po mojem mnenju bi 
njihovo piodonosno delo s perno- 
čjo dobre vlade pod vodstvom ge- 
ncralisima Cangkajška privedlo 
do enotnosti.
«Narodna zbornica je odobrila 

demokratsko ustavo, ki je popclno. 
ma v skladu z načeli, katera je 
dcločila posvetovalna konferenca 
vseh strank lanskega januarja. 
Obžalovanja vredno je, da komuni­
sti niso imeli za umestno udeležiti 
se skupščine, posebno še zato, ker 
vsebuje ustava najvažnejše nj.hc.ve

želje, ki so Jih sami predložili. V 
kratkem bodo na Kitajskem Izvr­
šili široko preesnovo vlade m iz­
vršne oblasti.

»Vprašanje je torej, kako naj bi 
uredil; razmerje med reakcionarno 
skupino, ki je v vladi ter med 
neupogljivimi, komunisti. S tem bi 
prinesli mir in blaginjo kitajskim 
ljudskim množicam, ki so tako dol­
go trpele. Reakcionarji v vladi so 
očlv.dno zaupali vi stvarno ameri­
ško pomoč, ne glede na to, kaj 
delajo.

((Komunisti so trmasto proti 
sporazumu, ki Je v interesu drža­
ve ter se vsekakor zanašajo na 
gospodarski polom, ki bi povzro­
čil padec sedanjega ražima; v ta 
namen je tudi razširjena ko­
munistična gverilja proti dolgim 
železniškim prometnim črtam, na 
da bi se pri tem komunisti zme­
nili za trpljenje, ki ga povzroča­
jo kitajskemu narodu.
»Govoril sem zelo odkrito, ker bi 

sicer ameriški narod ne mogel niti 
delno razumeti tega celotnega vpra­
šanja.«

Soglasna potrditev
Marshallovega imenovanja
v lunanjepjlititnem odboru senata

VVASHINGTON, 9. januarja — Zunanjepolitični odbor 
ameriškega senata je včeraj soglasno odobril ukrep predsedni­
ka Trumana, s katerim je generala Marshalla imenoval za na­
slednika zunanjega ministra Byrnesa. Novi zunanji minister po­
tuje s pdsebnirti letalom z Daljnega Vzhoda proti VVashingto- 
nu. Ko je pristal z letalom na Guamu, je izjavil, da je dobil 
prvo vest o imenovanju po radiu, ko je bil na poti iz Nan­
kinga, da pa je že pred tem o tem razpravljal s predsednikom 
Trumanom.

Gbrekovalna
propaganda

»Značilna za izzivalni nastop 
kitajske komunistične stranke Je 
njena propaganda. Ameriškemu 
narodu želim povedati, da je ki­
tajska komunistična stranka na­
merno napačno razlagala in obre­
kovala dejanja, politiko in name­
ne, ki jih zasleduje naša vlada; 
komunistična propaganda, ki se 
ne ozira na resnico in dejstva, je 
podala popoln dokaz o svojem 
namenu, da hoče prevarati kitaj­
ski narod in svet ter ustvariti so­
vraštvo do Američanov. Težko 
mi je biio ostati tiho sredi teh 
Javnih obrekovanj.
»Povedat; moram, da je tudi ob­

veščevalna agencija nacionalistične 
kitajske vlade mnogokrat predoči-
11 dejstva na način, ki ni odgo­
varjal resnici, čeprav ne rta zlobni 
in obrekovalrii način komunistične 
propagande. Izjave komunistov o 
Incidentu v Antungu, ko so bili ubi- 
ti trije mornarji izkrcevalnih čet.
12 nadalijnih pa ranjenih, so bile 
skoraj samo napihovanje. Poroči­
la o tem incidentu so predstavljala 
zvit postopek spletk za prikrivanje 
resnice m dejstev, katera smo iz­
vedeli po zasebni poti.

tEkstremni elementi na obeh 
straneh so ponovno preprečili 
sporazum na Kitajskem. Obžalo­
vali moram tudi gospodujoči 
vpliv vojaških elementov.. Njiho­
vo gospodstvo poudarja slabost 
civilne vlade na Kitajskem. 
»Nikdar nisem imel prilike, da 

bi. z gotovostjo spoznal zadržanje 
kitajskih komunističnih krogov. 
Skoraj gotovo je smer, ki Ji je v 
zadnjih mesecih sledila kitajska 
komunistična stranka, dokaz po­
manjkanja volje za dosego lojalne­
ga sporazuma. Kernun stično stran- 
ko je b.lo nemogoče pi(plaviti do 
tega, da bi se udeležila konference 
skupaj r-zastopniki vlad« ja da bi

Predsednik zunanje političnega 
odbora senator Vandenbcrg je za­
hteval takojšnjo .potrditev gornje­
ga imenovanja, in sicer zaradi te­
ga, da bi takoj pojasnili vsem na­
rodom na svetu, da v ameriški zu­
nanji politiki, ki jo podpirata obe 
stranki, ni prišlo do nikakega za­
stoja. Senator je izrazil globoko 
obžalovanje zaradi Byrnesovega od­
stopa, ter omenil, da je neumorno 
bran'1 ameriške ideale v krizi, ki 
je zahtevala njegovo neomajno 
zvestobo. Dodal je, da bodo gene­
rala Marshalla zaradi njegove ne- 
ustrašenostl, neoporečnosti in veli- 
kaš Izkušenosti z veseljem pozdravi­
li na novem mestu.

Demokratski senator Connally, 
ki je bil skupaj z republikancem

Vandenbsrgom Bjrrnescv svetova­
lec na mednarodn-h konferencah, 
je izjavil, da je Byrnes po zaslugi 
svojega energ.čnega delovanja do­
segel čudovite uspehe pri zaklju- 
čitvi mirovnih pogodb s petimi 
bivšimi satelitskimi državam:. Ge­
nerala Marshalla je pohvalil kot 
osebo, ki uživa v državi in v kon­
gresu velik ugled.

Nato so govorili še republikanski 
senator Lodga, demokratski sena­
tor Papper, republikanec Hicken- 
looper, demokrat Sol Bloom, pred­
sednik poslanske zbornice republi­
kanec Joseph Martin ml. in drugi, 
ki so vsi pohvalili koristne napere 
bivšega zunanjega ministra Byr- 
nesa ter soglasno odobrili imeno­
vanje generala Marshalla.

Po Byrnesovem odhodu
Odstop Bi/rnesa ter imenovanje Marshalla za zunanjega 

ministra Združenih držav je povzročilo številne komentarje o 
tem pomembnem dogodku v politični zgodovini Združenih držav. 
<iRcuterjev» dopisnik Paul Scott Rankine je ob tej priliki poslal 
iz Washingtona naslednje poročilo:

«Tukajšnji verodostojni krogi so
poudarili, da se ameriška jgolitika 
«odločvosti in potrpežljivosti» do di­
plomatskih zahtev Sovjetske zveze 
zaradi zamenjave Jamesa F. Bijrne- 
sa z generalom Georgcom Marshal­
lom v zunanjem ministrstvu ne bo 
spremenila. Politika, ki jo je zasle­
doval Byrnes na pariški konjerenci 
in na zasedaju zunanjih ministrov, 
je bila uspešna: ni pričakovati, da 
bodo Združene države od te odločne 
politike odstopile.

Isti viri pojasnjujejo,' da so pred­
stavljale mednarodne konjerence, 
ki so trajale vse leto, za Bgrnesa 
velik telesni napor in da je hotel 
odstopiti že aprila.

O tem, kakšen položaj bodo dali 
generalu Marshallu cb njegovi vr­
nitvi s Kitajske, kjer je skušal 
spraviti sporne stranke, so veliko 
ugibali. Nekateri opazovalci so me­
nili, da bo zamenjal Deana Acheso- 
na kot podtajnik zunanjega mini­
strstva. Vendar so izrazili bojazen, 
da bi bil ta položaj za moža tolike­
ga ugleda prenizek.

Vest, da bo zamenjal Bgrnesa, 
je prišla popolnoma nepričakovano. 
Byrnesov odot-op v splošnemu obža­
lujejo. Znano je, da čaka generala 
Marshalla dolgo delo, preden si bo 

<pridobil enako razumevanje in do­
bro voljo do Sovjetov, kakršno je 
tj;el v zadnjem obdobju konference 
zunanjih ministrov v New Yorku

Byrnes.
Imenovanje generala Marshalla 

je velikega' pomena za politični po­
ložaj v Združenih državah. Demo­
kratska stranka vidi, da je edino 
upanje za ohranitev demokratskega, 
'predsednika pri volitvah 1948 ime­
novanje tolikšnega voditelja iz voj­
nih časov, kakršen je general Mar­
shall Vendar obstajajo pri izvolit­
vi vojaške vsebnosti za predsednik,- 
republike zaradi nesrečnih izkušen) 
z gen-.ralcm Grantom po državljan­
ski vojni tradicionalni predsodki. 
Zato so demokrati sklenili, da dajo 
generalu Marshallu prej, preden ga 
bedo postavili za kandidata, visok 
ptoložaj v civilni upravi.

Časnika «Ncw York T<mes-> in 
«New York Herald Tribune» izra­
žata obžalovan.e, da je Byrnes od­
stopil v tem času. Slednji pravi: 
«Odstop je rodil začudenje in boja­
zen. Javnost bo težko pozaoila, 
kakšen napor je moral prevzeti na 
svoja ramena Bgrnes zaradi pred­
sednikove nespretnosti v zadevi 
Wallacea ter se bo nagibala k 
mnenju, da gre zdaj spet za slično 
nespretno potezo. Imamo zaupanje 
v sposobnosti generala Marshalla. 
Vendar se zaradi tega ne moremo 
irncb'fl občutka, da bo nenadna 
sprememba prispevala k spremem­
bi vsega poteka naših odnošajev z 
ostalim svetom.z
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Stian 2 GLAS ZAVEZNIKOV

Na evropskem severu
9. januarja 1947

Finska prestolnica Helsinki je mesto, ki ne pozna nesnage in prahu. 
Izredno prijazni in gostoljubni prebivalci imajo mnogo smisla 
lepo domačnostno in resno umirjeno življenje. Nepismenih skoraj

Helsinki je glavno meato dežele, 
kj jo po veliki večini pokrivajo 
prostrani gozdovi in jezera. Finska 
prestolnica je eno izmed najpri- 
vlačnejSih mest severne Evrope. 
Prebivalci te dežele imajo mnogo 
dobrih lastnosti; telesno »o dobro 
razviti in zelo krepki. Državljani 
so složni in izvrstno organizirani.

VčasJ so to mesto imenovali Hel- 
singfors, kar je švedsko ime za 
Helsinki. Švedi so namreč že v 12. 
stoletju osvojili to deželo ter so ji 
vladal; d<j leta 1809, ko je postala 
velika vojvodina ruskega carstva. 
V letu 1917 eo si Finci priboril! 
svobedo in danes vsi govore po- 
srbnt narodni jezik — finsčlno. 
Kdor pozna estonSčino ali vsaj 
madžarščino, mu finski jezik ne bo 
zvenel tako čudno tuje; kdor pa 
tega ne porna, finščine ne bo prav 
nič razumel. Imajo mnogo čudovito 
napletenih besedi, od katerih si osta­
li Evrope! često ne morejo za­
pomniti niti enega zloga.

Finska ni mogla uiti vojni dedi­
ščini, ki Ji Je naprtila rešitev šte­
vilnih težkih vprašanj. Po dveh 
vojnah s Sovjetsko zvezo je posta­
lo Življenje v Helsinških nekoliko 
pusto in dolgočasno. Nihče ne sme 
pričakovati preveč obilnih in iz­
branih obedov in čeprav Je tudi 
nekoliko črne borze, je finski na­
čin porazdeljevanja hrane brez 
dvoma najpoštenejši v Evropi. Ra­
zumljivo Je, da je v deželi, ki jo 
na široko pokrivajo jezera in jo ob­
daja morje, zadostna količina rib 
v presti prodaji. Kdor pohajkuje 
po obali v Helsinkih in opazuje ži­
vahno vrvenje v pristanišču, ima 
vtis, da Je Finska otok sredi morja.

Krasno postajno poslopje
V finsko prestolnico je moči priti 

z železnico; tujec najprej opazi 
železniško postajo, ki je veličasten 
primer sodobne arhitekture ter ob­
daja kot velik zid dve strani po­
stajnega trga. Njena veličastnost 
ima na sebi nekaj strašnega ln je 
hkratu ena izmed najveličastnejših 
zgradb v Evropi Prav tako pa 
lahko pridemo v mesto tudi »kozi 
južno pristanišče, ki je eno izmed 
najobšimejšlh na »vetu.

Helsinki ni zanimivo in alikovi- 
to mesto, toda njegova privlačnost 
je dober okus in značilnost lepote 
zgradb Iz začetka in iz srede 19. 
stoletja. Prav'tako so zanimiva so- 
debna posloja. Poslopje parlamenta 
je zelo značilen primer. Četudi go­
vorijo o Helsinkih kot o novem in 
modernem mestu, vendar sega nje­
gova ustanovitev v leto 1640 ter je 
postalo glavno mesto že v začetku

„ ® ud rt ! Ptsstolnioo Helsinki, ki Jo imela po uradnem štetju lota 1930 okoli 235.000 prebi­
valcev, deset let prej Je mesto imelo samo 197.848 prebivalcev, od katerih Jih Je 114.035 govorilo švedsko

in samo 60.118 finsko.

nih mestnih delov. Helsinki je tudi 
lepo poskrbel za svoje umetnike. 
Razumevanje zanje je uresto poka­
zalo a tem, da jim je našlo pri­
meren mestni predel, kjer živijo 
in delajo za približno tretjino tistih 
izciatkov, ki bi jih morali plačati 
drugje.

Za učečo mladino so poskrbeli 
s 100 let starim, trgom, kjer stoji 
v dostojni b.lžini častitljive cerkve 
sv. Miklavža in stare zgradbe se­
nata velika univerza. Na tej zgrad­
bi ni ničesar modernega. Mcata se 
prav tako kot ljud.e nagibljejo h 
konservativizmu celo pri stvareh, 
ki so jim življensko blizu. Tudi 
vzgoja je ena- izmed takšnih zadev. 
Zato ni samo naključje, da je najti 
največjo knjigarno v Evropi ravno 
v finski prestolnici. Police akadem­
ske knjigarne so dolge 19 k:'ome- 
trov in 200 metrov in pa njih naj­
dete knjige v vseh Jezikih. Finci 
naravnost strastno radi čitajo, saj 
nepismenost ne doseže niti enega 
odstotka prebivalstva, kar je po­
memben rekord.

V Helsinkih ne boste naši] 
nesnage. Finska je dežela, klar i*

Glavna cerkev v Helsinkih, ki Je posvečena sv. Janezu.
19 stoletja. Prvotno mesto lese­
nih hiš je nadomestilo moderno me­
sto s čistimi ;n dostojanstvenimi 
granitnim,] in zidanimi poslopji, ki 
dajejo mestu vtis solidnega, resne­
ga in dostojnega narodnega sre­
dišča.

Ceste vodijo ob pristaniščih ln 
obali ter jih vežejo mostovi In krase 
stotine malih pomolov za pristaja­
nj« in stopnišča, ki vodijo k preko­
pom in pristajališčem za čolne. To 
pestrost dopolnjujejo parki in igri­
šča ter osrednja ulica, katero ob­
dajajo vrste dreves in cvetlične 
grede.

Ze pred mnogimi le*- so Finci 
Izdelali in izvedli obširen načrt za 
omejitev cestnega trušča, zaradi 
česar nj slišati nepotrebnega zvo­
njenja, piskanja ln kričanja po 
mestnih ulicah. Helsinki je tiho 
mesto in v tem mirnem ozračju 
si je moči blaženo odpočiti.

Osrednji del mesta je gosto za­
zidan in zanj so značilna visoka 
poslopja. To središče obkroža pas 
stanovanjskih hiš moderne zuna­
njost!. V središču mesta stoje bol­
nišnice, domovi za ubožce, starce 
in starke, sirotišnice in sedem 
mestnih obalnih kopališč, ki so jih 
uredili s peskom, katerega so dvig­
nili z morskega dna. ker Je narav­
na obala preveč kamenita. Zani­
mivo je obiskati »lovit muzej za 
socialne vede, ki razstavlja napra­
ve za zaščito delavcev, gospodinj­
sko šolstvo, zaščito mater itd. Vsa 
ta poslopja dokazujejo, da Helsin. 
ki zelo skrbijo za starce, sirote, 
ubožce, duševno in telesno bolne, 
za delavce in njihove otroke.

Medtem ko je pri Brunnsparkenu 
•n Erii mnogo lepih zgradb, posla­
ništev ln konzulatov, Je vendar 
Helsinki predvsem mesto srednjega 
sloja. Med delavci ali drugimi sku­
pinami prebivalstva nj najti ubo­
štva m tudj ni nobenih zanemarje-

parna kopel osnovne važnosti za 
življenja vsakega prebivalca, kar 
bi lahko našli samo še v starem 
Rimu. Naj bo hiša Še tako neznat­
na, bo vendar imela posebej zgraje­
no kopalnico — tako Imenovano 
«sauno». Noben Finec ni tako ubog, 
da je ne bi imel.

Duh vsakega Finca ni prepojen 
samo z ljubeznijo do domovine, 
ampak tudi z ljubeznijo do svoje 
zemlje. Finska pozna zelo visoko 
razvito versko svobodo. Najboljši 
dokaz 'je velika pravoslavna cer­
kev v bizantinskem slogu, ki se 
ponosno dviga na griču v osrčju 
prestolnice. Četudi je ostanek 
osovraženega ruskega režima, ven­
dar stoji nedotaknjena v mestu, ki 
se globoko zaveda svojega zagrize­
nega beja za narodne pravice. 
Prav tako je značilno, da stoji na 
glavnem trgu velik bronast kip ru­
skega carja Aleksandra II„ k| je 
podelil Fincem popolno samo­
upravo.

• Skromna zunanjost predsedniške 
palače je v velikem nasprotju z 
bleščečim se poslopjem pravoslav­
ne cerkve. Banke, trgovine, trgov­
ske hiše, državni uradi, Sole in 
cerkve so dobro zgrajene, ceste 
čisto pometene, možje in žen« 
čedno oblečeni.

Ravnanje s tujci
Hoteli v Helsinkih se drže lepe­

ga običaja, da za vsakega gosta 
obesijo nad glavna hotelska vrata 
zastavico njegove domovine, tako 
di vihrajo nad vhodi dolge vrste 
raznih zastav. To omogoča obisko. 
valcem in izletnikom takojšnjo ugo­
tovitev, ali je v hotelu kak njihov 
rojak. Če boste kdaj kosil! v re­
stavracijah in obiskovali hotele v 
Helsinkih, tedaj vedite, da ni na­
vada dajati napitnino, ker je že 
deset odstotkov vračunano v ra­
čunu, ki vam ga bodo predložili.

Trgovine so lepe in čiste, števil­
na so pedjetja za čiščenje in po­
pravljanje oblek; trg, ki je poceni 
in odlično urejen, je odprt do 
poldneva. Na njem najdete sveže 
ribe, zelenjavo, sadje In cvetlice.

Parki, otroci in matere
Prijetno je posedeti v enem. izmed 

številnih parkov, katere krase 
kipi pisateljev ali pesnikov ter opa­
zovat; ljubke otroke z njihovimi do­
bro oblečenimi materami ;n živahna 
mlada dekleta, ki dajejo življenje 
vsakemu kotu tega mesta. Finske 
žene so bile prve, ki so dobile pravi­
ce udeleževati se volitev, glasovati, 
biti članice parlamenta, udeleževati 
se dela v vseh poklicih, delati ra­
mo ob rami z moškimi na vseučili­
ščih, v uradih, tvornicah in 
opravljati tudi najtežja dela Pred­
vsem pa so dobre gospodinje in 
izvrstne matere. Finske žene so 
močno razvite in lepe zunanjosti 
tor imajo lepo kožo in lesketajoče 
se gladko počesane lase. Imajo po­
se,ben prirojen okus za obleke po 
moških vzorcih, ki se odlično pri­
legajo njihovim atletskim postavam.

V mestu prevladuje siva, sivo- 
rjava in črna barva. Ta temna zu­
nanjost mesta jn solidna gradnja 
poslopij dajeta mestu resen zna­
čaj. To je dostojanstveno mesto, 
katerega so gradili resni ljudje za 
dostojen način življenja.

Seveda je najti tudi navadne 
enonadstropne lesene zgradbe, ki 
so še ostale v Helsinkih. I< živahni 
in moderni obali je moči priti mi­
mo kamenitega zidu trdnjave, ki so 
jo zgradili leta 1769 na sedmih 
otočkih v pristanišču. Mesto Ima 
samo en nebotičnik. Izredno lepo 
je pa poslopje, zaradi katerega je 
vredno priti posebej na obisk v 
Helsinki. To je pcslopje poslanske 
zbornice, katerega je zgradil leta 
1931 Sirene ter je brez dvoma eno 
iztned najlepših poslopij v Evropi.

V poslanski zbornici .
Nekoliko zahodno od železniške 

postaje stoji, obloženo s svetlim gra­
nitom elegantno poslopje, katerega 
obdaja stebrišče, katero meče ču­
dovite sence na pročelje. Odl čno 
sorazmerje .njegove zunanjosti je 
zmes dostojanstvenosti starodavne­
ga Egipta, klasične Grčije in so­
dobne Finske. Njegova notranjost
— velika poslanska dvorana, sobane 
za seje, uradi, sprejemnice, kavarna, 
kadilnica, restavracija in vse drugo
— je višek novodobne praktičnosti, 
kateri ne manjka niti električni 
gumb za glasovanje na mizici za 
vsakega poslanca. Najkrasnejšj del 
poslopja pa je .kristalna zgradba 
poslanske dvorane, ki se dviga od 
tal, ki so izdelana iz zglajenega 
marmorja do prozornega ekvira iz 
stekla, ki krasi kupolo sejne dvo­
rane. Hodniki so kot predori, Iz­
kopani v najčistejši led. Stvarno se 
vam zdi, da ste v čarobnem lede­
nem gradu. Vtis ledu vam daje 
zelono-niodro obarvan lesketajoči Se 
strep, ki spominja na zaledenelo 
morje. Tudi lestenci so videti kot diva.

ledene šveče, ograje ob stopniščih pa 
so iz medlo se lesketajočega kroma 
in medi. Poslopje poslanske zbor­
nice predstavlja najlepši primer 
modernega finskega stavbarstva.

Nemogoče je obiskati Finsko, ne 
da bi se spomnili finske glasbe ter 
obiskali opero v Helsinkih. Nedelj­
ski koncerti v dvorani konservatori­
ja in večerni koncerti ob četrtkih, 
ki jih izvaja mestni orkester, so 
dobro obiskani. Vedno igrajo vsaj 
eno izmed odličnih skladb sklada­
telja Sibeljusa.

Verjetno ni dežele na svetu, ki 
bi imela toliko gledal šč in odrov 
v sorazmerju s prebivalstvom. Po­
leg Švedskega gledališča, katero so 
zgradili leta 1863 in ki navadno 
predvaja komedije ali tuje opere- 
te in finskega narodnega gledali­
šča, ki teži k bolj resnim dramam, 
so še številne igralske družine.

Finci so prijazen in gostoljuben 
narod. Predvojna vljudnost ni iz. 
Rinila in četudi imajo še mnoge 
težav, st zavedajo, da so-razmere 
v drugih deželah še mnogo slabše. 
Zarad; tega presojajo bodočnost z 
zmernim optimizmom ■ ter složno 
obnavljajo svojo domovino.

Največji ilustrirani 
časopis

Pred desetimi leti, 23. novembra 
1936, je izšla prva številka ameri­
škega tedenskega Ilustriranega ča­
sopisa «Lifc», ki Je danes najve- 
čji magazin na svetu 1 (naklada: 
5,350.000 izvodov). Prva številka je 
izšla v 425.000 išvodih; število na­
ročnikov magazina pa še vedno 
raste, posebno odkar so začeli iz­
dajati dvakrat na mesec posebne 
prekomorske izdaje, ki jih pošilja­
jo z letali v Evropo, Južno Ameri­
ko, Azijo, Afriko in Avstralijo.

Računajo, da je lani vsako šte­
vilko prečitalo okoli 22,550.000 lju­
di, Kosmati dohodek oglasov je 
znašal 52 milijonov dolarjev.

«Life» je imel nenavaden uspeh. 
Lastniki so sklenili pogodbe za leto 
dni z oglaševalci, ki so plačevali 
po 1.500 dolarjev za stran, z ga­
rancijo, da bo časopis lžhajal naj­
manj v 250.000 izvodih. Cez štiri 
mesece so prodajali že 750.000 iz­
vodov. Tako so nastali stroški za 
tisk oglasov nesorazmerni z do­
hodki. Preden je «Life» lahko dvi­
gnil ceno oglasov, so lastniki izgu­
bili okoli 5 milijonov dolarjev. Ta­
ko bi nizka cena oglasov list kma­
lu zadušila.

«Life», ki je v lasti koncerna, 
kateri izdaja tudi tednik «Time» 
in ilustrirano gospodarsko mesečno 
revijo »Fortune«, priobčuje članke 
najuglednejših politikov in pisa­
teljev (med vojno tudi Churchillo­
ve).

Med vojno Je «Life» najel 27 a- 
meriških slikarjev, ki so sli na 
fronte ter naslikali okoli 1.500 olj­
natih in drugih slik, izmed kate­
rih jih je »Life« veliko objavil — 
poleg izčrpnega fotografskega gra-

Državno
gospodarstvo

Po petih letih državnega gospo­
darstva s kavčukom se Je angleška 
socialistična vlada odločila, da bo 
prenehala z izgubo ih je zato skle­
nila, da bo predala to trgovino 
spet Zasebni pobudi.

Danes je zaloga naravnega kav­
čuka tako velika kot leta 1939: 
975.000 ton proti 990.000. Prihodnje 
Irte računajo, da ga bodo pridobili 
cd 1,112.000 do 1,412.000 ton. Vlada 
je kupovala naravni kavčuk na 
Malajskem po 23.6 ameriških cen­
tov za pol kg, ker je mislila, J.a 
je redek. Zaradi večje cehe — po 
K'Jeznem gospodarskem zakonu o 
ponudbi in povpraševanju — pa so 
Malajci takoj zaceli prodajati ve­
like količine kavčuka in cena je 
takoj padla na 20.25 centov.

S tem, da bo trgovina s kavču­
kom prešla v zasebne roke, bo vla­
da prihranila veliko denarja, po­
trošniki pa bodo imeli cenejši 
kavčuk.

Obnova hudo prizadetih 
krajev v Julijski krajini 
je dosegla velike uspe­
he - Ozivljenje prista­
nišč in ladjedelnic, osuševanje in izboljšava Zem­
ljišč ter skrb za kmetijstvo, zdravstvo in šolstvo

Delo ZVU 
v letu 1946

Sovjetske
zadruge

Moskovska »Pravda«, glasilo ko­
munistične partije, je nadavno na­
pisala, da »monopolistični« položaj 
državnih trgovin ovira trgovino in 
zmanjšuje proizvodnjo. V članku 
so zahtevali «zdravo tekmovanje«. 
V ta namen so izdali pet novih 
cdlokov:

(1) sovjetske zadruge lahko iz­
kažejo čisti dobiček do 20%; dobi­
ček lahko nato razdelijo med svo­
je elane; (2) zadruge bodo dobile 
posebne davčne olajšave; (3) drža­
va bo dala ogromne kredite, da se 
zadruge cimprej ražširijo; (4) za­
druge bodo lahko svobodno dolo­
čale cene proizvodom, ki jih bodo 
prodajale, brez ozira na cene proiz­
vodov v državnih trgovinah; (5) 
zadruge bodo smele kupovati svo­
je blago naravnost od kmetij, rud­
nikov in tvornic (to je bil doslej 
državni monopol).

Računajo, da bo prihodnje leto 
število teh zadrug silno narastlo. V 
30.000 zadrugah nameravajo proda­
ti 375 milijonov gumbov, 32 mili­
jonov metrov blaga. 23 milijonov 
parov nogavic in 18.5 milijonov pa­
rov čevljev in škornjev, 4.000 ton 
kuhinjskega pribora, pol milijona 
postelj in veliko število pohištva. 
Prodali bodo 1 trilijon ton 
živil, med katerimi 100.000 ton mle­
ka, 27.000 ton mesnih in ribjih 
konzerv, 20,000 ton gob, 5.000 ton 
masla in 180.000 škatel jajc.

To je prvič po letu 1628, da je 
dovoljena takšna zasebna proda­
ja proizvodov.

Ob začetku Novega leta 191,1 
ima Zavezniška vojaika uprava v 
Julijski krajini ea%zboj dobo veli­
kega napredka in uspehov pri ob­
navljanju področja, v katerem je 
hitro vrnitev v redne razmere ovi­
rala nelzvestnost in kjer je obnova 
morala računali «• Številnimi te­
ža nami.

Pomanjkanje premoga je oviralo 
vse obnovitvene načrte u industriji, 
kar je imelo vpliv na Zaposlenost 
delavstva, k\ bi bilo v nasprotnem 
primeru zaposleno pri proizvodnji 
blaga, k, je bilo potrebno za od­
stranitev uničenj iit siromaštva, ki 
ga je povzročila vojna. Toda kljub 
temu. so nadaljevali z gradnjo no­
vih poslopij v vthkem obsegu, ob­
novili so v vojni poškodovana 
poslopja, popravili industrijsko 
opremo in stroje m jih obnovili, da 
bi hih pripravljeni za 6as, ko bo 
prenehalo pomanjkanje - osnovnih 
surov<n, ki povzroča največje skrbi. 
V okviru obnovitvenega načrta, od­
delka za javna dela so oCstili ru­
ševin pr'stan>Sčd m pristaniški na­
prave. Skladišča, ki so ob za­
ključku vojne ostala prazna, ker 
je bilo treba predvsem očistiti ve. 
Uka področja min ln drugačnih 
ovir, so v preteklem letu odpravi­
ta velike dobave blaga ustanove 
UNRRA, ki je šlo skozi Trst, da 
bi prispevalo k obnovi v Jugo­
slaviji, Češkoslovaški, Avstriji in 
Madžarski. Hkratu z nujno po­
trebnim blagom za Julijsko kraji, 
no, ki je priSlo po morju in z voja­

škimi dobavami zia zavezniške 
oborosene sile na področju A, je 
trlaško pristanišče odpremilo večjo 
kohc iio blfiga kot pred vojno. 
Trlaske, nuljske in troske ladje­
delnice zdaj polno obratujejo pri 
izvrševanju narodi, ki bodo zago­
tovila neprekinjeno zaposlitev do 
konca prihodnjega leta in jamčila 
zn nadaljnja dela v letu 1948.

Novi Gornji Log
Tudi na uničene uasl niso poza- 

hdi. 34 vasi, ki so j'h poigalt Nem­
ci iz maščevanja zaradi udejstvo­
vanja partizanov, so doslej na no- 
vo zgraditi te do 60

zemlje. Osušili so 13.S00 hektarjev 
močvirnate zemlje tn izboljšali 
zemljo na podlagi tehničnih 
načrtov oddelka za javna dela in 
po ukrepih kmetijskega oddelka. 
Zaradi teh izboljšav zemljišč so 
zbrati pri letoSnji Setvi 43.000 sto­
tov pšenice in predvidevajo, da bo 
tukajšnja Setev plenice v pri­
hodnjem letu Se znatno harastla. 
Uvoz znamenite Švicarske planinske 
plemenske Sivine obljublja zvišanje 
Števila šivali za važno proizvodnjo 
mleka. Ustavili 30 razširjanje Sivin., 
sklh bolezni, posebno parkljevke in 

^slinavke ter drugih običajnih Zt- 
odstotkov vinskih bolezni.

prvotne velikosti. Dne 22. decem­
bra smo bili priče ganljive slo­
vesnosti, kateri so prisostvovali 
člani Zavezniške vojaSke uprave in 
duhovščina; polkovnik Boruman je 
izročil ključe lastnikom 33 novih 
InS, ki so spoznali vse strahote 
nemSke grozovitosti pred približno 
tremi leti: Takrat eo ustrelili 16 
moS te vasi, šene in otroke pogna­
li iz njihovih domov, toda danes 
stoji Gornji Log spet pozidan kot 
dokaz JunaStva in vztrajnosti in 
priznanja zaveznikov za trpljenje, 
ki so ga H ljudje došiveli pred 
skupnim sovražnikom.

Kmetskim potrebam so posveča­
li veliko pozornost, predvsem 
možnostim izboljšanja načina po­
ljedelstva za bodočnost na ozemlju, 
kjer so veliki predeli doslej Se neiz. 
kortSčcne zemlje in hamenitih pre­
delov, ki trpe zaradi odnašanja

CESTE BREZ KRIŽIŠČ

,J)aily
nekoč

Bxpress“ 
in danes

Uvidevno porazdeljevanje dobička in 
velike zasluge vztrajnih sodelavcev

Lopa palača pred sedmka republike

Pred nedavnim so v angleški 
spodnji zbornioi obravnavali vpra­
šanje nadzorstva nad časopisnimi 
podjetji. Ob tej pr l’ki je zbotnica 
sprejela resolucija, ki pa verjetno 
m v skladu z mišljenjem prebival­
stva. Ne smemo namreč misliti, da 
se britansko občinstvo ne zanima 
za časopise, ki jih čtta; zanima pa 
se tudi za časopisno vodstvo in 
lastništvo, finančni poloiaj, bo­
doče smernice im razvoj ter za po­
ložaj, sposobnost in vedenje novi­
narjev, ki jih posamezni časopisi 
zaposlujejo.

nDaily Expressr> se dobro zaveda, 
da mora v sodobnem britanskem 
tisku ohraniti prvenstveno mesto. 
Z,daj je namreč prvi Časopis v 
državi in izmed vseh časopisov na 
svetu ga prodajo največ ter razpo­
laga z ogromnimi fhlačnimi viri. S 
svojimi članki izvaja na ljudsko 
mišljenje vpliv, ki mora biti — 
sodeč po veliki zadregi, ki jo po­
vzroča njegova kritičnost tistim, 
katerih se loti — ogromen in nc- 
nadkrtljiv.

Ogromno noklodo
Najvažnejše pri vsem tem pa je 

dejstvo, da je danes «DaHy Ex- 
press» močan časopis, medtem ko 
se je nekoč moral krepko boriti za 
svoj obstanek. Njegova današnja 
naklada je izmed naklad vseh Ča­
sopisov največja; nekoč pa je bil 
mtd najnepomembnejšimi časopisi. 
Cv hočemo torej ugotoviti, ali je 
«D<nly Expresss. dober, močan in 
tudi uspešen list, moramo ugoto­
viti In upoštevati dejstva in nara­
vo njegovega čvrstega vzpona in 
napredovanja.

Ko je leta 1918 Beaverbrook 
prevzel «Daily Erpressv, je ta 
časnik imel nestalno naklado okoli
350.000 izvodov in 3Z4 članov osebja 
ter okoli 40 tisoč funtov šterlingov 
trgovske izgube.

Danes prodajo na dan okoli
3.800.000 izvodov iDaily E.rpressar; 
ima 5.309 članov osebja. Cisti do- 
biček je dosegel Z13.36S funtov 
šterlingov na leto.

V letu 1923 je Beaverbrook kupil 
«Evening Standard», ki je tedaj 
imel 821, sodelavcev in naklado 
304.511 Vivodov. Danes Je « E ven In g 
Standard» član Bvpressove skupi-

klado skoraj 800.000 tsvSdou na 
dan.

Lahko bi se nam zdelo, čeprav 
je dobiček v viJini 213.S65 funtov 
šterlingov mnogo boljši od 40.000 
funtov šterlingov izgube, da to ni 
dovolj velika nagrada za delničarje 
podjetja, ki se je dvignilo teko 
hitro m do take viilne.

To je res. Toda čisti dobiček 
S13.365 funtov Šterlingov moramo 
primerjati z velikim kosniatim do­
nosom preko sedmih milijonov fun­
tov šterlingov.

Porazdelitev dohodkov
Od te celotne vsote sedmih 

milijonov gre 2,231.160 funtov Šter­
lingov za mezde in plače osebja, 
2,298.118 funtov Šterlingov za, na­
grade dopisnikom; za papir in 
črnilo potrošijo 1,185-411 funtov 
Stirlingov, razdeljevanje časopisa 
jih stane 224.439 funtov šterlingov, 
telefonska poročila 219.000 fun­
tov šterlingov itd. Na kratko, ce. 
lotni dobiček podjetja ne gre k 
moža, ki je preskrbel kapital, am­
pak k ljudem, ki so k uspehu pri­
pomogli s svojim delom in znanjem.

Večji det dobička spet vidijo v 
podjetje. Beaverbrook je leta NJ18 
prevzel poleg 40.000 funtov šterlin­
gov izgube tudi za okoli isto vred­
nost tiskarskih strojev, stiskalnic, 
stavnih strojev m druge opreme.

V času, ko jc Beaverbrook, pre­
vzel Express, časopis ni imel svoje 
stavbe. Zdaj ima več nepremičnin 
v Londonu, Glasgouju in Manche­
stru ter ima tudi najmodernejšo 
strojno ureditev svojih tiskarn.

Ze iz same trzne vrednosti dele- 
Zev, ki znalajo 5 milijonov funtov 
šterlingov, lahko sklepamo na 
vrednost kapitala tega podjetja. 
Lord Beaverbrook in osebje skupaj 
posedujejo tri četrtine vsega redne, 
ga kapitala, to je popolne delni- 
ce in delnice brez pravice glaso­
vanja.

Majhno količmo prednostnih 
drlnio imajd v rokah dopisniki, ki 
šive raztreseni po državi. Delnice 
so kupili Ze takrat, ko je znašala 
naklada «D(Oly E.epressar Se sa­
mo 1,641.359 izvodov, to je nekako 
za polovico manj od sedanje.

Na splošno menijo, da je to ne­
koč tako zavoženo podjetje, ki ga

Fordove izgube
Zaradi povečanja proizvodnih 

stroškov je imela Fordova tovarna 
avtomobilov v Detroitu v prvih de-

- .... ____  __ ............ „... .. ............. ,—... »- vetih mesecih letošnjega leta
ne, ki ima 1.181 sodelavcev in no-[je prevzel Beaverbrok, osebje samo [5i,600.000 dolarjev izgube.

dvignilo do moči in veličine. Tako 
imdmo večje spoštovanje pred so­
delavci kakor pred lastnikom. Za 
sodelavce imamo vse tiste, ki so 
nam neznani, kakor tudi one mote, 
ki so postali slavni in ki so svoje 
značaje in svojo vztrajnost prenesli 
v delo tn končno tudi- vse tiste, ki 
so s svOjim genijem prispevali k 
uspehu. To je podjetje delovnih 
mož. Njihov polič« pa je, dd v te- 
ku let postaja vedno večje število 
teh delovnih moči tudi lastnik 
delnic.

Kdo nadzoruje politično obravna­
vanje dogodkov pri časopisu f

Pri Expresu opravlja ta posel po. 
Ulični odbor, ki ima redne seje in 
neomejeno odločtvalno moč ter 
določa smer casopisove politike. 
Predsednik odbora je gospodarski 
ravnati!j E. J. Rgbertson.

Posvetovanja vodstvo
Pri sestankih tega odbora odloča 

glas vSčine. Včasi daje tudi Beaver- 
brook nasvete, ki pa jih tudi 
zavrnejo. S pomočjo delničarjev 
lahko spremeni odločbe odbora tn 
ga celo tudi razpusti, vendar tega 
ne stori, ker bi s tem dejanjem 
uničil svoj ideal ustvaritve najbolj­
šega britanskega časopisa, kakor 
tudi sodelovanje osebja z njegovi­
mi zamislimi ■m predlogi.

Za zaključek še nekaj besed. Ra­
zumljivo je, da ima vsak Časopis 
pravico zasledovati določeno politi­
ko in skušati v tem smislu vplivati 
na čttate/je. Toda ali ima časopis 
tudi pravico, da prikrojuje politične 
pravice tako, kot bi bile pravilni 
za politiko, ki jo zasleduje in s 
takšnimi poročili vplivati na mne­
nje čitateija t

sDailg Er.prrsst je trdno prepri­
čan, da časopis nima te pravioe. 
Nasprotno pa meni, da Je njegova 
dolžnost nuditi čitateljem točna po. 
roč'la o dnevnih dogodkih — brez 
osebne politične pobarvanosti izi 
prikrojevanja, kot ga tako pogo- 
sfoma uporabljajo v novinarstvu.

Zavezniška vojaška uprava je 
poskrbela za zadosten uvoz cepiv, 
da bi zagotovila oepljenje Živali 
tudi v prihodnjem letu. Izboljšali 
40 opremo tivinozdravniških postaj, 
pašnikov in velikih nerodovitnih 
področij, katera so zasadili z mla­
dimi drevesci, ki bodo po določe­
nem času prepredla odnašanje 
zemlje in zvečala krajevne zaloge 
lesa. Strokovnjaki so posvetili ve­
liko časa preučevanju možnosti za 
razširitev pridelovanja živinske 
krme in sena.

Uvoz novih semen
Za razdeljevanje so uvozili seme­

na zelišč in trav. Uvozili so zaradi 
preizkušnje rastline kudeu, da bi 
videli, ali bo ta hitro rastoča rastli- 
na, ki je tako priljubljena med 
kmeti v juinih ameriških zveznih 
državah, uspevala tudi v Julijski 
krajini, če bo mogla vzdriati znano 
kraško burjo, bodo nasadi ras tli a* 
kudzu nudili tukajšnjim kmetom 
zadostno količino *ivtnske krme in 
stelje, česar jim v prihodnjosti ne 
bo treba uvažati z drugih področij.

Zdravstveni in socialni oddelek 
Zavezniške vojaške uprave je igral 
veliko vlogo pn zatiranju ''epide­
mij v času, ko so povsod drugje 
naraščale. Zdravstvene statistike 
za vse področje dokazujejo, da so 
ukrepi bili zelo zadovoljivi. V po­
letju se je na tem področju poja­
vilo običajno število primerov gri- 
le, toda zaradi takojšnjih prijav 
bolezni so epidemijo omenjih tako, 
da ni bila tako resna kot v drugih 
letih. V gonški občini, kjer vsako 
leto otroška paraliza povzroča ve­
like skrbi, so to bolezen dobro nad­
zorovali in ugotovili manj primerov 
kot druga leta. Obsežno cepljenje 
■protf differtfi izvajajo zda j pb Clem 
področju. Šolske otroke redno 
zdravniško pregledujejo. Skrlatin- 
ka in ošpic; počasi izginjajo; jeti­
ka, ki narašča po vsej Evropi za­
radi slabe prehrane in pomanj­
kanja stanovanj, se je letos poja­
vila v manjšem obsegu *v Julijski 
krajini, zaradi česar ne prevladuje 
v zdravniških krogih nobena ute­
meljena zaskrbljenost. Bolnišnice 
so dobro zaloiili » zdravili, oddelke 
povečali in izboljšali znanstvene 
pripomočke, da. bi se uspešno uprl* 
tej bolčzm, ki je pred petdeseti­
mi leti zaprepaščalc. strokovnjake. 
Izboljšali iz razširili so triaško ko- 
nallzaenjo 'n zgradili nove vodovo­
de.

Veliko pozornosti so posvečali 
šolstvu. Odprli so nove šole tn 
izboljšali šolsko opremp na šolah, 
gimnazijah tn vseučilišču. Uredili 
«o šolske kuhinje, v kater h. ima 
vsak Otrok moinost dohiti brez­
plačni obed na račun šolske upra­
ve. Knjigarne so prejele knjige, ki 
nudijo najnovejše podatke o zdra­
vilstvu, najnovejših znanstvenih 
odkritjih (n tehničnih iznajdbah.

Darov dobrodelnih
ustanov

Končno noj omenimo, četudi to 
HI najmanj važno, pomoč tistimi 
ki so P0lribnl. Preko too.OOO 
odej razdelili brezplačno naju- 
boinejšim prebivalcem. Zavezniška 
vojaška uprava je darovala siro­
mašnim 3.000, ameriški Rdeči kril 
pa 1.000 parov čevljev. Raz‘n ieg<* 
je ameriški Rdeči kril razdelil pre­
ko 100.000 komadov oblačilnih 
predmetov 1 n odej, katere naj bi 
razdelili po občinah različni krajev­
ni dobrodelni m pomožni uradC 
Razdelili so tudi 40.000 volnenih 
ovratnik rut kot ameriški dar 
najpotrebnejšim prebivalcem Julij- 
ske krajine.

Angleški Rdeči kril je postal 
35.000 zavitkov živil, katere so raz­
delili uprav iti častniki med siro­
mašno prebivalstvo m središča za 
begunoe. Za Bolič je vsakdo prispe­
val neka), kar bi moglo zvečati 
ugodje in srečo tistih, ki sami Hl' 
majo sredstev, da bi dali svojim 
otrokom božična darila. Zavezniška 
vojaška uprava je pomagala slo­
venskim in italijanskim dobrodel' 
mm ustanovam, katerim so tud* 
različne vojaške m mornariške edi' 
nioe, ki so razmeščene na tem 
področju, prispevale- znatna sred­
stva. Po vseh občinah so zbiral‘ 
obleke, igrače, sladkarije in drugd 
boKčna darila za prebivalstvo. C*' 
tudi je bilo leto 1846 obdobje veli­
ke negotovosti tn zaskrbljenosti. Ie 
vendar istočasno dalo dokaz, da )e 
moč 1 4 sodelovanjem in vzajemr*0 
pomočjo mnogo storiti za to, da >e 
vzbudi upanje v blaginjo novejd 
leta. Delo Zavezniške vojaške upra' 
ve v letu 1946 je dokazalo, da mol0 
Iz uboštva, ki ga je povzročila v°-- 
na, zrasti tudi dobrota, ki bi mogW 
postati trajna dobrina za vse tts,e 
ki 30 se je navzel'.
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Q!asbeno središče
Na zavodu v Berkshireu delujejo 
in poučujejo najboljši glasbeniki

Eno izmed kulturnih udejstvo­
vanj, s katerim so v Združenih 
državah po številnih vojnih 
omejitvah spet pričeli in katere­
ga je občinstvo silno navdušeno 
pozdravilo, je bilo delovanje 
Glasbenega središča v Berkshi­
reu; to središče prireja velike 
glasbene festivale ter ga vodi 
Sergej Koussevitzky, ki hkratu 
dirigira tudi bostonski simfonič­
ni orkester.

To središče, ki prireja vsako 
poletje daljšo vrsto koncertov in 
glasbenih prireditev ter vodi 
glasbeno akademijo, so ustano­
vili leta 1936; do takrat so sicer 
ze nekaj let prirejali glasbene fe­
stivale, toda tistega leta je k 
temu Združenju pristopil veliki 
mojster Kcussevitzky in boston­
ski simfonični orkester. Istočasno 
je središču ena izmed najbolj 

1 znanih bostonskih družin Tap- 
pan podarila večje posestvo, in 
poslopja, v katerih so nato začeli 
prirejati glasbene festivale.

Prve koncertne sezone so pri­
rejali na prostem, toda kasneje 
so s pomočjo Javnih podpor pod 
vodstvom finskega arhitekta 
Eliela Saarinena zgradili krasno 
poslopje, kjer so leta 1938 ie pri­
redili prvi glasbeni festival.

Glasbene tečaje vodijo člani 
bostonskega simfoničnega orke­
stra, Koussevitzky poučuje diri­
giranje, medtem ko znani ame­
riški glasbenik Aaron Copland 
vodi tečaj za komponiranje. Zelo 
pomembni so tudi tečaji za izpo­
polnjevanje orkestralnega izva­
janja, vež ban je zborovskega petja 
in dirigiranje oper.

Velika prostost dijakov
Vendar pouk nima značaja ka­

ke akademske šole. Dijaki uži­
vajo največjo prostost ter žive v 
vsakdanjem stiku z najboljšimi 
glasbeniki, sodelujejo na koncer­
tih ter pri pevskih zborih. Ko 
dijaki dovrše omenjene tečaje, 
jih pošljejo kot strokovne moči 
na različne državne glasbene 
zavode.

V času od leta 1942 do 1945 ni 
bilo poletnih glasbenih festivalov, 
toda šola Je kljub temu nadalje­
vala s svojim delom. Razen tega 
Je leta 1942 Koussevitzky s svo­
jim mladinskim orkestrom prvič 
izvajal v Ameriki gostakovičevo 
Sedno simfonijo.

Letos so s sodelovanjem 400

dijakov, ki so prišli iz vseh delov 
sveta, spet priredili glasbeni fe­
stival in Američani so se ga ude­
ležili v tako velikem številu, da 
so prodali preko 95.000 vstopnic. 
Američani močno uživajo ob 
poslušanju zanimivega programa 
klasične ;n sodobne glasbe, ki jo 
predvajajo med zelenimi berk- 
shirskiml griči.

Zadnji sporedi
Letošnja posebnost je bila 

Sostakc-vičeva Deveta simfonija 
m znamenito delo angleškega 
skladatelja Benjamina Brittena, 
ki so ,Jo prvič izvajali v Londonu 
pred enim letom. V orkestru so 
igrali dijaki pod vodstvom diri­
genta Leonarda Bernsteina, ki je 
znameniti učenec velikega Kous- 
sevitzkyja. Razen tega so priredili 
v izvedbi bostonskega simfonič­
nega orkestra štiri koncerte Ba­
cha in Mozarta, štiri koncerte 
komorne glasbe in 22 koncertov, 
na katerih so sodelovali samo 
gojenci tega Glasbenega sredi­
šča. V celoti so letos izvajali 5 
ruskih skladb, 26 nemških, eno 
češkoslovaško, eno francosko in 
tri* ameriške.

PEVSKI ZBOR V NARAVI
4 - -;v

. s.';,, ■•>

.'.V.V.V.vl.l.V.iv.Vi

Skupina študentov iz berkshirskega glasbenega zavoda se vadi na 
prostem za opero »Peter Grimasi,ki Jo Je napisal angleški sklada­

telj Benjamin Britten.

NA PETELINA

SIMON KUTAM

Slovenski zgodovinar in zem­
ljepisne Simon Rutar (1851- 
1903), ki se je rodil v Krnu pri 
Tolminu ter je kot profesor 
služboval v Gorici, Kotoi-u, Spli­
tu in Ljubljani, js napisal mno- 

. go del o zgodovini slovenskega 
naroda. Njegova najboljša dela 
so tista, v katerih je obravna­
val Goriško. Objavljamo njegov 
sestavek o kralju Matjažu, v 
katerem je prikazal zgodovin­
ska dejstva in z njimi povfzal 
opis izvora in nastanka števil­
nih harod.iih pesm\, ki opevajo 
tega moža.

Kralj Matjaž je v narodni pe­
smi podoben srednjeveškemu, vite­
zu, ki ne najde doma miru, temveč 
pohaja od gradu do grodu in tiče 
nenavadnih dogodb. Kar je napra­
vil Mhtjal, bi bil lahko storil vsak 
drug vitez: zato ni bilo treba ogr­

skega kralja Matije Korvina (1458- 
1-490).

Matije Korvina Turki niso nikoli 
ujeli. Pat pa je bil njegov oče, 
Ivan Huhjadi, dvakrat v njihovi 
jeti. Ta Hunjadi je znan v hrvat- 
skih narodnih pesmih pod imenom 
* Jan ko Sibtnjanin* t. J. Erdeljec. 
Tudi Slovenci imamo narodno pe­
sem o njem ': eZenitev Janka- Voj­
vode*. Ivan Hunjadi je bil velik 
junak in se je skoraj vse življenje 
bojeval zoper Turke. Leta 1445 0
ga izbrali Ogri za deželnega oskrb­
nika, dokler bi mladoletni Ladislav 
Posmrtni sam ne prevzel vlade. 
Hunjadi je umrl za kuino bolezni­
jo 11. avgusta 1466. Zapustil je dva 
sina. Starejši ni imel očetovih zmož­
nosti, drugi Matija, je bil še mlad. 
Zato so izvolili Ogri celjskega gro­
fa Ulrika II. za državnega uprdv- 
telja. Po tej tasti je Celjan Ze dolgo

V SVETU STEKLA
Pridobivanje 
in

Izdelovanje steklene cevi! mož na levi se počasi oddaljuje od pihalca, 
ki s pihanjem preprečuje, .da W *« nav zrušila, ker Je steklo še mehko.

ali z roko ali mehaničnim potom 
zmešajo. Mešanico stresejo v po­
sodo za steklo, ki je napravljena iz 
posebne gline, ki je zelo odporna 
proti visoki vročini. • Nato denejo 
lonec v peč za toliko časa, da se 
mešanica spremeni v gosto prozor­
no snov, ki Je polna zračnih me­
hurčkov. Temperaturo zvišujejo do 
najvišje mere, ki jo more vzdržati 
lonec, v katerem je steklo — okoli 
1.400 stopinj Celsija — in sicer za­
te, da iz steklene snovi odstranijo 
zračne mehurčke. Končno snov to­
liko ohlade, da Je'primerna za ob­
delovanje.

V zadnjih sedmih letih je svet 
umiral od znanstvenih instrumen­
tov in naprav. Napravili so jih na 
milijone, toda uporabili so jih 
v vojni v rušilne namene. Takoj 
po vojni pa je Britanija, ki je vse 
prekašala pri dobavljanju vojnih 
naprav, hitela, da zadosti potre­
bam laboratorijev in tovarn po 
vsem svetu. .

Steklo v veliki meri uporabljajo 
kot znanstveni material. Brez sode­
lovanja steklarske industrije ne bi 
mogli izdelovati kamer, mikrosko­
pov, preglednih in pomorskih in­
strumentov, radijskih oddajnikov in 
sprejemnikov, epruvet in retort. 
Poleg tega je uspešno delovanje 
instrumentov tudi odvisno od'ka­
kovosti stekla.

Običajno pri steklu, ki ga ne 
Uporabljajo v tehnične namene, ne 
Polagajo velike važnosti na njego­
vo sestavo in kakovost. Obstaja 
Preko sto obrazcev za izdelovanje 
stekla. Steklo, ki ga uporabljajo 
*« at-kla pri naočnikih, je različ­
no od tistega, iz katerega izdelujejo 
kemijske ampule. Steklo za leče, 
okna. žarnice in steklenice se ne 
razlikuje samo po proizvajalnem 
postopku, temveč je že osnovna 

-ffmota sestavljena iz različnih se- 
sta vin.

Stalna sestavina pri večini stekla 
ie pesek. Za najboljšo kakovost 
stekla, kot za leče, uporabljajo po­
sebno vrsto peska, ki Je v primeri 
? drugim brez vseh primesi, ki bi 
«'-u mogle spremeniti barvo. Za 
proizvajanje steklenih plošč pome­
dlo kremenčev prah z alkaličnimi 
sUovmi kot sta soda in apno, za 
•^delovanje kristalnega stekla pa 
dodajo osnovni snovi rdeči svinec 
'n pepeliko.

Oglejmo si postopek, ki Je potre­
su za izdelovanje steklenih cevi.

ntrebni material zdrobe v zrnat 
plah a trdoto sladkorja in ga nato

Postopek pri obdelovanju
Nato pride pihalec z železno pi­

halno cevjo, ki je dolga približno 
en meter in četrt. Konec cevi razža­
rijo, da postane temno rdeče bar­
ve in z njim dvignejo nekaj goste 
steklene snovi. Pri tem Je treba 
paziti, da ne pade kakšen kos 
steklene snovi nazaj v lonec, ker 
bi s tem prišel ponovno med 
stekleno snov zrak. Kepa raztoplje­
nega stekla na koncu Jeklene cevi 
je nekako zbiralo. To kepo pihalec 
ohladi na vrteči se jekleni plošči 
toliko, da je primerna za nadalj­
nje nabiranje. Postopek ponovi toli­
kokrat, dokler nima na koncu pi­
halne cevi dovoljne količine raz­
topljenega stelcla.

Pihalec pihne nekaj zraka v 
sredino steklene krogle. Z leti si 
pihalci pridobijo takšno spretnost, 
da znajo pihniti zrak točno v sre­
dino steklene krogle. Ce ne pihne 
točno v sredino, nastane cev neena­
ke debeline. Nato pride drugi de­
lavec z Jekleno palico, ki je na 
koncu splosčena. Ploščati konec, ki 
je toliko segret, da se lahko prile­
pi, pritisne na stekleno gmoto; 
začne se polagoma oddaljevati in 
ker njegov tovariš nadaljuje s pi­
hanjem, se steklo razteguje. Tretji 
delavec steklo hladi in nadzoruje

raztegovanje. Ti možje so tako 
izvežbani, da znajo z natančnostjo 
stroja izmeriti dolžino in debelino 
cevi.

Ko dosežejo pravo dolžino cevi 
in z merili potrdijo zahtevano de­
belino, se dotaknejo konca steklene 
cevi s kakim mokrim ali mrzlim' 
predmetom in ga odlomijo. Potem 
ko se cev ohladi, pričnejo s po­
novnim segrevanjem. Žganje stekla 
Je postopek, pri katerem steklo 
menjaje razžarevajo in postopoma 
ohlajajo, s tem napravijo steklo 
trdno in odporno proti nenadniir! 
toplotnim spremembam.

Preprostejši pa je postopek pri 
Izdelovanju žarnic, radijskih cevi. 
toplomerjev in drugih bolj zamota­
nih steklenih predmetih. Mnoge 
postopke Izvajajo zdaj že s stroji, 
toda kljub temu niso mogli popol­
noma odpraviti ročnega dela. Izde-1 
lovanje stekla je zares eno izmed 
redkih izdelovalnih načinov, pri 
katerih moreta pri najbolj natanč­
nem izdelovanju predmetov sode­
lovati v enakem razmerju človeško 
ročno delo in stroj.

Sodelovanje roke s strojem pri 
Izdelovanju boljših steklenih pred­
metov prinaša ogromne koristi. V 
zadnjem letu vojne proizvodnje so 
britanske steklarske tovarne na­
pravile 100.000 milj. (152.399 km), 
steklenih cevi, kar bi zadostovalo 
za štirikratno obkroženje zemlje; v 
istem letu so izdelali tudi več ka­
kor 200,000.000 žarnic -za radijske 
aparate ln druge električne potrebe 
vojne. Ves ta visoki potencial so 
zdaj zaposlili z Izdelovanjem ra­
dijskih cevi in cevi za katodne 
žarke, optičnih instrumentov, ste­
kel za naočnike, Izredno trdnih 
»oklepnih« steklenih plošč in ste­
klenih vlaken za nove vrste tkanin.

Veliki kosi čistega stokla, ki jih 
nato lomijo In brusijo za leče.

hrepenel. Toda Hunjadijevci so ga 
trtili in mu zavidali srečo. Zvabili 
so ga v trdnjavo Beli grad in ga 
ubili S. novembra 1456.

Zgodovina celjskih grofov je 
tesno zvezana z usodo slovenskega 
naroda. Njihova posestva so bila 
raztresena po vseh slovenskih de- 
ielah. Na Kranjskem so imeli na 
primer sedem in dvajset gradov in 
mest, na Koroškem osemnajst. Pri­
povedujejo, da so se bili zateli ime- 
novati vojvode vseh Slovencev. 
Vsekakor so celjski grojje posredo­
vali zvezo med Slovenci in Ogri. 
Bili so navadno hrvatski bani, za­
torej ogrski dostojanstveniki. Zara­
di svojih posestev na Ogrskem so 
postali ogrski veliHbšj. tn bili zvesti 
zavezniki ogrskih kraljev. V Tur­
kih so imeli Slovenci in Ogri skup­
nega sovražnika; zato je naravno, 
dn so se ga skupno branili. Bojevali 
so se zoper nje v vseh Hunjadije- 
vih bojih, navadno pod Hermanom 
II. Tako se je slovenski junak 
udomačil na Ogrskem, ime ogrske­
ga junaka pa se je razglasilo tudi 
med Slovenci. *

Celjski grofje so bili V očeh Slo­
vencev veliki junaki. Sorodnik Slo­
vencem tako priljubljenega Kri­
štofa Lombergarja, Friderik Lam­
berga r, je bil zvest spremljevalec 
zadnjega Celjana Ulrika II. A ka­
kor prisoja ljudstvo dejanja vseh 
Lombergarjev le Krištofu, tako je 
združilo tudi okoli osebe Kralja. 
Matjaža mnogo slavnih dejanj, ki 
so jih i*urši/i razili junaki. Celjski 
grofje so bili preminuli, Hunjadi je 
umrl, njihova dela pa so ostala, teh 
ljudstvo fli moglo pozabiti. In ker 
niso Živeli več njih izvršitelji, jih 
je narod prenesel na njih nasledni­
ka Matijo Korvina.

Vzrok priljubljenosti
Da se je ogrski kralj Maljai ta­

ko zelo prikupil Slovencem, ima 
svoj vzrok v tedanjem družabnem 
in gmotnem stanju našega naroda.
V driigi polovici petnajstega stoletja 
se je godilo. Slovencem neizrečeno 
slabo; Turki so obiskovali leto za 
letom našo domovino, jo plenili, 
uničevali njeno blaginjo in odvajali 
v suZnost njeno mladino. Poleg te­
ga so prihajale iz jugovzhodnih de­
te: v velikanskih rojih poirešne ko­
bilice ter ugonabljale vse zelenje n a 
polju in vse listje po drevju. Vrh 
vseh nesreč pa so Žulili ubogo ljud­
stvo Se neznosni davki. Nasproti 
pa so Živeli takrat ogrski kmetje
V najsi tčnejšem miru. Njihov kralj 
Matija Korvin je bil najboljši 
kmetski prijatelj, ter jih je vedno 
branil, da jih niso preveč zatirali 
plemiči in graščaki. Sam je šel v 
vinograd, prijel za motiko in zahte­
val od svojih spremljevalcev, na1 
tudi oni kopljejo z njim, da po­
skusijo, koliko mora trpeti ubogi 
kmetovalec, Ta njegova dobrota se 
je razglasila tudi med slovenskimi 
kmeti ih njegovo ime se je razle­
galo od ust do ust. Razen tega je 
bil Matija hraber junak, ki je znal 
ubraniti Turkom,, da niso plenili 
njegove driave. Od svojega očeta je 
podedoval blesk Junaštva in slavo 
nezmagljivega krotite/ja Turkov.

Lepa Matjaleva nevesta Alenčica 
js nabrz bajno bitje. Slovenci pri­
povedujejo, da je Alenčioo rodila 
jutrnja zora, da je bila nebeška 
devica in da so jo rojenice zibale v 
zlati zibelki. Kakor MatjaZ tildi ona 
ni umrla, temveč se je vzdignila 
nazaj v svetle oblake. Alenčica je 
Slovencem zelo priljubljeno ime. 
Tudi Lambtrgarjtva in Markova 
Zena sta sc imenovali tako.

Junaške pesmi nas torej spo­
minjajo zgodovinskih dogodkov; ki 
jih ne omejuje niti čas nit t prostor.
V sijih se pridevlje enemu samemu 
junaku, kar so storili vsi njegovi 
vrstniki ali pa vsa njegova doba. 
Tak junak ni zgodovinska oseba. 
tem,več poosebljenje vseh junaških 
dogodkov kakega časa. Poznejše 
junaške pesmi pa pripisujejo ie 
znanemu junaku sploh vse vazne 
dogodke; naj so se zgoditi pred 
njim ali za njim.

Jutro velikega tedna. Ob dveh 
čez polnoč.

Krog ledij sem imel tesno sti­
snjen pas z naboji, na rami dvo­
cevko. Tak sem tiho šel iz hiše. 
Po prstih, kakor tipajoč v skriv­
nost.

Ko sem zaklepal vežna vrata, 
sem se ozrl na nebo in .sz razve­
selil. Toliko je bilo veselja, da sem 
občutil udarce srca. Nobenega obla­
ka, nobene Use po lvbu. Sann 
čista, na gosto v zvezdah trepeta­
joča božja dlan. In sem se napotil.

Psi na vasi se niso oglasili. Za­
kaj skrivnosten je bil moj korak, 
namenjen skozi tesne vaške ulice 
v gorsko sotesko. Ze Je ostala zad­
nja hišica za menoj, skrita na kon­
cu vasi med drevjem, pa v nobe­
nem oknu ni zakrvavela luč za rde­
čim zagrinjalom. Hiše so spale in 
sanjale.

Iz soteske mi Je dahnil v lice 
oster zrak. Pa ni valovil. Se toliko 
ne, da bi bil zdramil r> =• i* a n ifil 
brst na mladem bukovju. Tiho je 
plul po dolini, kakor je bil tih po­
tok pod njim; ni šumel, kakor 
'sumi ob belem dnfcvu in štropota- 
Joč polni korce mlinskih koles. 
Narahlo je točil vodo s skalice da 
Je cingljalo kakor s srebrnimi kra- 
guljci. in pred zarjo razgibani zrak 
bi n« ganil kodra , na čelu, pa 10* 
Je vendar poljubljal, da Je skelelo 
v lice. Celo zvezde na ozki progi 
neba se niso ganile in se niso utri­
njale, a vendar je žarelo iz njih 
s čudovitim ognjem, ko da je gorel 
čisto nizko.

Edino sivo umazana pot Je zdaj 
zaječala, kadar je v temnem mraku 
noga predrla tanko ledeno skorjico 
na strjeni luži. Ali vselej takrat Je 
občutila moja duša, da se Je dvi­
gnil božji prst in mi zapretil: 
«Pssst!».

Iz mračnega gozda ob levi in 
desni je dehtel vonj Velike noči, 
duh vstajenja. Srce se mi Je raz­
burjalo ob tej skrivnosti pomlad­
nega Jutra. Noga ni občutila gru- 
dave poti, teža skrbi je drsela z 
ramen, čelo se je jasnilo, pleta so 
se sproščeno dvigala in prsi so se 
širile. Začul sem Jasno klic vsta­
jenja, zahrepenelo se mi Je po živ­
ljenju.

«Naprej!» Je vzklikalo v duši, 
«naprej, to pot kakor do para­
diža

• * *

Tedaj se Je na ovinku hipoma 
dvignil iz gozela steber sivega dima 
in v motnih obrisih kipel kvišku. 
Prebudil-me je iz sanj. da sem za 
hip obstal in premišljal.

«Lovčevo znamenje!» sem hitro 
uganil. «Boji se, da n? najdem do­
menjenega kraja.»

Naglo sem kren:i na levo tn 
kmalu zagledal skozi go»6o rdeče 
plamene. . ko so mirno kakor na 
podobi žareli pod stebrom dima.

Ob ognju sem zapazil svojega 
lovca. Resnobno in zamišljeno Je 
sedel na štoru kakor- človek, ki 
čaka velikega dogodka. Dolgi biki 
so bili praznično nasukani. Tako se 
spodobi za slovestnost. «Dobro 
jutro!».

Lovec me ni začutil, ker sem šel 
nalnhko in previdno po stezi. Moj 
pozdrav ga je predramil. OkO je v 
bliskih ognja zažarelo v velikem 
veselju, brki so se ob smehljaju 
ustnic postavili kvišku, kakor v 
pozdrav.

«Dobro jutro! Prišli ste ko divja 
mačka. Sem čakal včasih drugih 
strelcev na petelina. Pa Je ta m 
oni prisopihal in prilomastil, da 
sem mislil: medved gre.« — «Ko 
ste pa dremali!« — «Kaj? Dremal? 
Vso noč nisem zatisnil očesa.« —• 
«Zakaj ne?« — «Od skrbi, pravijo, 
da človek ne spi. In od veselja 
tudi ne.»

«AU vas tako skrbi in veseli pe­
telin?«

«Tako vam povem; če bi prišel 
k meni človek in me povabil: Ti, 
France, na svatovščino pojdeš Ju­
tri in starešina boš, pa bi ob ti­
stem ' prišel drugi in bi govoril: 
«Na petelina greva Jutri« —. tedaj 
bi jaz starešinstvo odpovedal in 
šel nad petelina. Takle sem, go­
spod !»

«No, in kako sodite današnji 
dan? Bo?«

«Snoči sem šel še oprezovat. Pa 
se je pripeljal na tisto bukev. 
Starec, vam povem, da malo ta­
kih. Tako ga dobite, kakor bi šli 
v kurnik ponj.«

«Bomo potlej videli.«
«Je tudi res. Zakaj stari petelini 

so pretkani. Po trebuhu tl zakruli, 
brr — pa zleti. Vse sliši hudlr! 
Mladega naskakovati, igrača. Nori 
in brusi in poka tjavdan, da bi na 
volu prijezdil podenj. Prav zares.«

«Pa pojdiva! Ne?«
Lovec se Je ozrl na zvezde. «Nič 

se ne mudi. Lahko se še pogrejete 
ob ognju. Je mrzlo, da bi se mi 
skoraj zanohtalo!«

«Pa vendar! Rajši počakava ju­
tra v hribu.«

Lovec Je vzel iz torbe majhno 
svetilko, segel po ogorek v ogenj 
In prižgal. — «Z lučjo bova hodi­
la?« — «Je hentano slaba pot in 
ledena po tem žlebu.«

Nato je poteptal ogenj pa sva 
šla. Takoj za prvim robičem sva 
morala čez vodo. »Pazite!«

Lovec je govoril skoraj šepet a Je, 
das.i je bil prej ob ognju zelo gla- 
san. Prevzela ga Je trenotna slo­
vesnost. Prekoračila sva potok, 
hudournik, po gugajočih se kam­
nih. «Dajte mi puško! Reber Je 
zelo drsna!«

Tudi to je govoril čisto tiho 
skrivnostno. Nato sva krenila 
kvišku. Korakoma sva se dvigala 
po strmini. Včasih so zahreščali 
žeblji na polžki poti. Vselej Je lo­
vec hitro zaobrnil svetilko, da sva 
se ognila poledičnih plasti in ko­
sov zmrzlega snega, ki se Je svetil 
na črni žemlji kakor bele zaplate. 
Spregovorila pa nisva besedice 
več.

* * *

Hudi strmec je bil zmagan, žleb 
preplezan. Po borovnlčevju m ma­
hu se Je vila najina pot. Z vrha 
visok> ga bora je zažvižgala perut 
sovo. bež če pred dnem v skriva­
lišče.

Nemo sva stala pod drevesom.

Zvezda za zvezdo je gasmla. Temni 
obrisi gozda so rasli od bregov v 
vedno razločnejših črtah. Vrh go­
re se je rodila iz teme siva cerk­
vica. Potok po dolini Je šumel gla­
sneje. Meglena tančica je puhtela 
iz vrha. Na vzhodu je bledelo ne­
bo, drobni kosmi meglic so bili 
razkropljeni po poti prihajajoče 
zarje kakor čreda ovčic. Moj lovec 
pa ni imel trenotka, da bi ga bil 
privoščil vzhajajočemu Jutru. Po­
kazal je z roko proti jugu in za­
mahnil z ostalm vidom in tenkim 
sluhom. Zdaj pa zdaj je zaslonil 
uhelj z dlanjo in še oprezneje po­
slušal.

Pri daljni podružnici Je zazvoni­
lo dan.

Lovec se Je vznemiril. Obe roki 
je zaslonil za uhlja in obračal 
glavo na levo in jo obračal na de­
sno. Pogledal sem mu v lice in se 
potajil, da se nisem nasmehnil. 
Napeta skrb in strah sta mu za­
rezala mračne poteze nad očmi, 
košate obrvi so bile srdito nasče- 

, perjene, slovesnost brk se Je spre- 
| vrgla v truden delavnik, ves obraz 
gost mrak, da se ni vedelo, ali uda­
ri iz njega blisk, ali posveti sonce.

In posvetilo je sonce. Bliskovito 
je lovcu zaža. elo lice, stisnjene 
ustnice so se razširile, z desnico Je 
krepko zamahnil proti jugovzhodu 
in jo obdržal napeto z Iztegnjenim 
kazalcem kakor lesen kažipot ob 
cesti.

• * «

Petelin je zapel.
Komaj slišno je donelo z zamol­

klim kovinskim glasom v hitrih 
presledkih daleč na pobočju gore. 
Razločilo se je pokanj«, brusiti ga 
še nisva čula. Petelin je bil daleč.

Brez obotavljanja sva se narav­
nala v smer, kamor Je kazala še 
vedno Iztegnjena lovčeva roka. 
Prihuljeno, stopa, od po prstih, 
plazeč se pod vejami po vseh šti­
rih, sva lezla zdržema kakor lisja­
ka proti petelinu. Včasih je kljub 
previdnosti počila trhla vejica pod 
okcvatVm čevljem. Tedaj sva vse­
lej obstala kakor vkopana in pri­
sluškovala. Čedalje razločnejši je 
b!l glas, razdalja se je krčila, srce 
jc kar pelo v hitrih, glasnih utripih.

Treba je bilo počakati, zakaj no. 
ga je stopila na petelinov svet. Iz 
pasu sem potegnil naboj in ga 
vtaknil v dvocevko. Lovec me je 
aapovedovalno pogledal in visoko 
dvignil kazalec. Razumel sem. Sa­
mo po koraku sc smeva ob naska­
kovanju bližati petelinu starcu.

Ko Je petelin spet zabrusil, sem se 
prvid prestopil in prisluhnil. Lo­
vec Je imel cisto prav. Petelin Je 
brusil tako kratko in odrezano, da 
bi bilo modi le z največjo naglico 
na ugodnem prostoru koraknitl 
dvakrat. Začela se je tekma, ki 
tudi staremu lovcu požene kri v 
lice in mu iztisne kaplje izpod klo­
buka. Samo korak, za košček se­
kunde prekas-n, droban pl>k, če se 
ti utare pod nogo suhljad, če trči 
vejica ob puško, petelin te Je za­
čul, po vejah skropot — in tvoja 
pot je prazni.

Sprva je bil prostor zelo ugoden. 
Pripravne Jase so se odpirale iz 
mraku in nama delale cesto. Toda 
prišli so jarki in kotanje. V njih 
snega na debelo. Da bi se jih ogi­
bala? Vsak hip Je bil dragocen. 
Torej naprej, naravnost do cilja, 
brez ovinkov! Da bi vsaj sren 
držal! Drži. Samo ponekod. Dru­
god se vdira do kolena. Sneg groz­
no zahrešči, da zagomazi po živcih 
do mozga. Noga, leva, do kolena 
v snegu, desna dvignjena. Petelin 
premolkne. Pet minut nobenega 
petja več. Midva visiva v kotanu. 
Z desno nogo se ne smeš upreti, da 
ne zaškriplje sren. Leva omaguje. 
Ce naju je zaslutil? Vendar! Krep­
ko mlaskanje. Bo. Je že zapel. Hi­
tro nogo iz snega! Na kolona! Trt 
krepke sunke, iz kotanje sva. na 
robu čepiva, kakor okamenela 
upirava pogled v tla. In zopet: 
pluk, pluk, pluk! Na noge, pogled 
kvišku! Zagledala sva ga.

Na Iztegnjeni roki stare bukve 
Je stal, v tem hipu miren ko črna 
ptičja senca na sivem platnu go­
stega mraka. Kakor bi nekaj su­
mil. Toda midva nisva trenila z 
očmi in dihanje je bilo neslišno. 
Visoko je dvignil glavo in se spre­
hodil po veji s počasnim, tehtnim 
korakom. Tako stopa kralj. Nato 
je iztegnil vrat in prisluhnil -na 
levo, na desno, upognil glavo nizko
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pod vejo in iskal po tleh, pa Jo 
zopet dvignil ter pogledal kvišku 
in iskal po strmini. Molk. Vzneje­
voljen Je potresel bujni perje m 
se zamišljen sprehajal po veji. 
Zagrabil je s kljunom brateče pop­
is nad seboj in ga odlomil ter 
vrgel na tla. Spet je oprezoval z 
napetim vratom. Toda krog in 
krog grobni mir. Jeza je ugasnila, 
razprostrl Je krasoto svoje oblpke 
in zadonela Je pesem.

«Vsaj še dvajset korakov!« sem 
tiho zaželel, ko sem se z velikan­
sko stopinjo pognal naprej. Pete­
lin je pel zdržema, kakor b; se bi!

mo zato na lov, da bi ubijal, ni lo­
vec.«

«0 gospod, to so besede.* Lovec se 
je kljub žalosti veselo nasmehnil 
in sklenil roke na prsih kakor za 
molitev. «To so besede, pravim. A 
kdo drug bi me bil ozmerjal.«

«Takih ne vodite na petelina! 
Ker nimate daleč domov, lahko 
greste. Jaz pa pojdem na vrh 
hriba in se vrnem po drugi strani.«

«Ce Je pa vaš namen tak, potem 
prosim takole: za vsako drevo vem, 
kjer navadno poje. Ce se vam ne 
smilijo stopinje, mahniva Jo za 
njim! btegnete danes še streljati!«

MED BOROVCI IN SMREKAMI

Lep motiv iz gorenjskih lovišč, v katerih najdejo pravi lovci toliko 
zabave in pravega notranjega veselja.

zamislil v nov napev, nama so se 
pa odsedali naskoki.

Se krog tega grma! Samo pet 
korakov! Potem... Za grmom sva 
obstala zopet na snegu. Petelina so 
zastirale veje. Lovec me je vprašu­
joče pogledal. Obrnil Je samo oči, 
z glavo ni ganil.

«Ne streljam v negotovo skozi 
gosto vejevje!» Tako so mu pove­
dale moje oči. Takrat je petelin 
zopet premolknil, obstal, povesil 
perut, priklonil glavo, kakor bi mi­
slil težke misli.

Tedaj pa se Je zgodilo nekaj, da 
sva oba zatrepetala. Pod lovčevo 
nogo se je udrl sneg: resk. Na bu­
kvi pa: strof-strof-štrof. Petelin se 
je prepeljal. Videla sva samo črno 
črto, kako Je izginila nad gozdom.

Meni se je napol dvignjena dvo­
cevka povesila, še bolj pa lovcu 
brki. Tako ga je bilo sram, da je 
potegnil klobuk na oči in mj ni po­
gledal v cbraz.

«Na svidenje, petelinček, april Je 
še dolg!« S klobukom sem zamah­
nil proti kraju, kamor Je izginila 
črta za petelinom. Tedaj šele Je 
sprčgovoil lovec France, ker Je vi­
del, da se ne Jezim.

«Vse sliši hudir, sem rekel, ln 
res je. Ta preklicani sneg!«

Z nogo je Je^no cepetnll po sne­
gu, pa se mu to pot ni predrl.

«Kaj sedaj, gospod? Tako pot, pa 
zastonj!»

«No, pač ni bila zastejpj. Petelina 
sva slišala in videla. Saj ni, da 
bi morala moriti. Lovec, ki gre sa-

Sodobna letališča
Pred kratkim so v Združenih 

drlavah sprejeli zakon, ki bo brez- 
ivomno veliko pripomogel razvoju 
letalstva in ki bo — kakor trdijo 
nekateri — eoprcmil drZavo s 
krili*. To je eFederal Airport Act* 
IZvezni zakon za letališča), s ka­
terim so odobrili posojilo S00 mi­
lijonov dolarjev za gradnjo novih 
latališč in za izboljšanje ie ob­
stoječih. Predvidevajo, da bo dala 
ta pobuda, v kateri so vključena 
vsa letališča na področju Zdruienih 
drlav, ameriškemu letalstvu isti za­
gon, kot ga je bilo opažati v zadnjih 
pet in dvajsetih letih na poprišču 
gradnje avtomobilskih cest, za kar 
so porabili 25 milijard dolarjev.

Načrt za zvečanje števila letališč 
odgovarja potrebi velikega dela 
ameriškega prebivalstva. Danes 1e 
v Združenih državah več kot 6 mi­
lijonov oseb, ki so zelo zainteresi­
rane na razvoju letalstva; 250 tisoč 
oseb ima dovoljenje sa pilotiranje; 
nadalje je 32.900 letal v lasti za­
sebnikov.

Leta 1925 je bilo komaj BOO 
majhnih letališč. Leta 1940 je bilo 
na vsem ozemlju ie 4 tisoč ogrom­
nih letališč. Štiri milijone kilome­
trov poletov so zvišali na 40 mi­
lijonov 800 tisoč kilometrov, število 
prepeljanih potnikov p« od SO ti­
soč na S,199.000,

Na podlagi novega načrta., ki ga
je izdelal ura d sa civilna letalstvo,

bodo zgradili 9.050 novih letališč, od 
katerih bo 2.900 manjših zasilnih 
pristajališč, kar bo odgovarjalo po­
trebam pilotov zasebnih letal. Ven­
dar pa od vsote, ki je namenjena 
za gradnjo teh novih letališč, ne 
bodo porabili niti enega dolarja za 
gradnjo ali izboljševalna dela za­
sebnih letališč.

Od 2.900 drugovrstnih letališč jih 
bo 1.800 prve vrste, ostala druge 
vrste. Prva bodo imela vzletišče 
dolgo od S40 do 810 metrov ter if- 
roko 90 metrov alj več, letališča 
druge pa bodo imela vzletišče dolgo 
od 810 do 1.100 metrov ter Stroko 
okoli ISO metrov.

Tehniki zatrjujejo, da bodo upo­
rabljali tam, kjer bo mogoče, na­
mesto betonskih, travnata vzletišča. 
To je velika razlika, ker stane 
liaktar travnatega vzletišča od les 
do 1.875 dolarjev, medtem ko sta­
ne samo kvadratni meter asfaltne­
ga vzletišča 1 do 3.75 dolarja tn 
kvadratni meter cementnega od 
2.85 do 5 dolarjev. Z razvojem pro­
meta m s povečanjem števila letališč 
se bo zvečala tudi potreba varnosti 
poletov. Ena izmed vainih najno­
vejših naprav na tem področju je 
tako imenovan eapproaoh-angle in- 
dfcafor*, ki ne stane več kot obi­
čajni radijski aparat in ki omogo- 
če tudi novincem pristanek brez 
nevarnosti.

«Tudi prav:»
»Potem p,i le kar!« Obrnila‘sva 

se navzgor. Vrh sedla mi je rekel, 
naj počakam. On da gre sam 
gledat.

Razgrnil sem plašč na cvetočo 
reso in legel. Prav tedaj so šinili 
prvi prameni zarje na vzhodu in 
poškropili s ikrlatom ovčke oblač­
ke. Daleč, ne vem. kje, odmor. Ko 
je nastavil četrtič in zapel melodi­
jo, tedaj je udaril vesoljni zbor.1 
Zapel je vsak grm. iz vsake dre­
vesne krone je drobila pesem.

• * •

Pred mano je stal lovec.
«Na tej strani se nič ne oglasi. 

Greva za beguncem!» Ročno Je 
zdrsnil v dolino, jaz pa za njim. 
Slo je dalje v strastnih skokih, 
brez poti, gor in dol. Kadar sva 
plezala pod vrhe razritih žlebov, Je 
lovec vselej snel klobuk in lezel 
naprej, na vrhu legel ln oprezoval. 
Tri grebene sva prekpbalila, tri 
hude strmine preplezala, opraskala 
naju je robida in trnje, bila sva 
mokra na kolenih — o petelinu nič 
sledu. Meni se je zdel ta divji 
pohod že kar nespameten. Toda 
strast je menda nalezljiva. Zato 
sem vztrajal.

«Ce ga s tega grebena ne ugle­
dam, potem ne vem...«

Tako Je modroval lovec, ko sva 
lezla skozi močvirno korito. Lovcu 
se niso povesili samo brki, celo 
krajci klobuka so se mu obupano 
zavihnili navzdol.

Pod vrhom se je ozrl in skoraj 
zaležal vame: «Počakajte!»

Sam je snel klobuk in plezal ka_ 
kor kuna. Samo eno oko je dvignil 
r>o strani čez greben. Nekaj trenot. 
kov je strmel v daljavo. Hipoma pa 
je odskočil in zdrsnil Drav do mene.

»Na borovcu Je! Daleč doli, sre­
di griča. Hitro navzdol, potem prek 
roba — o, streljali boste, stavim...«

Tedaj se je že drsal po rebri, 
Jaz za njim. Kakor blazna sva 
drevila.

«DovolJ!» je velel zapovedovalno 
in se ustavil na kozji stezici.

»Od tod oprezno vprek na gre­
ben,, pa ne boste več petdeset ko­
rakov od njega.«

Lisjak ne more previdneje ti­
hotapiti, kakor sva midva. Niti 
ptiček na drevesu, pod katerim 
sva lezla, ni obmolknil. Ko sva ne­
slišno pripolzela do roba, s, m 
skrit za grmom pogledal proti bo­
rovcu. Veja se je šibila m gugala, 
petelin je strigel poganjke ln Jih 
metal objestno na tla. Ker je bil 
obrnjen od mene, sem lahko vstal, 
lovec pa mi je ležal pri nogah

Prav v,Istem hipu se Je dvignilo 
sonce izza obzorja. Zlati žarki so 
se razlili po lesketajočem se perjti. 
Petelin je razprostrl krila, našopi­
ril rep v pahljačo in se z veličast­
no kretnjo obrnil proti vzhodu. 
Glavo je globoko priklonil dnevu 
v pozdrav, nato pa Je iztegnil vrat 
in zapel pesem vzhajajočemu son­
cu. Spričo krasnega prizora se mt 
)e ustavljala roka, ko sem dvignil 
puško. Toda moj nesti pni sprem­
ljevalec je že priganjal: »Prižgite i»

Dobrava je Jeknila.
Petelinu Je klonila glava na prsi, 

kjer je začutil pekočo bolečino. 
Zadnja pesem — soncu, zadnji po- 
gled na to vroče srce...

Nato je omahnil.
Moje srce pa Je prervelo čustvo, 

ki Je bila v njem grenka kaplja.
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ZANIMIVOSTI

Osem. pristanišč Tim Rokica.
Ogromno luko New York, ki 

e — kar se zdi nekoliko čudno 
razteza po področju dveh držav, 
New York in New Jersey, s svojimi 
in različnimi zakoni — sestavlja v 
resnici osam luk. Vsak izmed osmih 
zalivov s pristanišči pa je zase tako 
velik kot kaka povprečna evropska 
luka. Glavna pristanišča so: New- 
ark (New Jersey), središče za to­
vore začimb, popra, kakaa in bere 
baia; Tompkinsville (na otoku 
Staten), kjer raztovarjajo čaj in 
gumi; Brooklj-n (v eni izmed mest­
nih četrti New Yorka), kamor pri­
hajajo tropični proizvodi; Consta- 
ble Hook (New Jersey), kamor pri­
teka natta z oljevodi in ladjami in 
ki je sedež najvažnejših rafinerij 
vzhodne obale Združenih držav.

Prostrano področje luke meri šti­
ri tisoč kvadratnih kilometrov in 
ima dvesto pomolov, ki morejo isto­
časno sorejeti do štiri sto parnikov; 
to področje upravlja en sam organ, 
ki je skupen obema državama, to 
je Družba newyorške luke.

V zadnjih pet in dvajsetih letih 
je ta družba izdala nad 240 milijonov 
dolarjev za trgovinski razvoj luke, 
katere promet je znašal pred vojno 
polovico celotne ameriške trgovine 
in skoraj dve tretjini celotnega pot­
niškega In poštnega prometa s 
tujino.

Kljub ogromnim izdatkom je ta 
družba tudi s finančnega stališča 
povsem samostojna in nikakor ne 
obremenjuje državnega preračuna. 
Kadar je potrebno zgradbi kak 
most ali razkladališče, razpiše po­
sojilo, ki ga amortizira z dobički, ki 
jih kr* vodstvo tega podjetja.

V četrtstoletju svojega delovanja 
je Izvršila omenjena družba teme­
ljite izpremembe v luki in njenem 
transportnem sistemu, toda še večje 
so novosti, ki jih ima v načrtu 
šest komisij — po tri za vsako iz­
med obeh držav — ki vodijo ta de­
la. Enajst železniških prog prevozi 
na leto okoli 120 milijonov ton uvo­
ženega ali izvoženega blaga preko 
te luke. Razen tega je tamkaj v 
obratu okoli štiristo avtomobilskih 
prevoznih prog. Pred vojno se je 
zasidralo v luki povprečno šest ti­
soč parnikov. Med minulo vojno, 
nekoliko pred izkrcanjem v Fran­
ciji, so natovarjali v newyorški luki 
na dan po 67 tisoč ton, to je okoli 
1350 železniških vagonov.

Eno leto po ukinitvi sovražnosti 
v Evropi je promet v luki postal 
spet normalen. Normalen bolj v 
stvarnem smislu kot velikostnem: 
kajti v zadnjem času je presegalo 
število trgovskih ladij, ki so bile 
tamkaj raztovorjene v enem samem 
dnevu, 560—več kot kdaj koli prej. 
Pcdročje prometa s tujino, edino 
te vrste v Združenih državah, ki 
leži na otoku Staten, obnavlja spet 
svoje pravo delovanje. Iz Francije 
prihajajo parfumi, konjak in čipke, 
iz Irske cenjeno platno, iz Indije 
tapete, gum.!, Selak, juta, tkanine in 
kuščarjeva koža, iz Afrike pa ka- 
kao.

Širšemu občinstvu je Družba new- 
yor?.ke luke poznana predvsem, po 
izvršitvi važnih gradbenih del, ki 
so omogožila prehod preko reke 
Hudson; to je most «George Wa- 
shington® in predora «Holland» in 
«L!ncoln» ter mostovi, ki vežejo 
otok Staten z New Jerseyem. V na­
črtu imajo razširitve in spremembe 
naprav za olajšanje prehoda potni­
kov in blaga ired tema dvema pod­
ročjema, kot zgradba garaž za av­
tobuse, ki opravljajo promet med 
New Yorkom in Newarkom, in na­
daljnjih viaduktov kot dodatek k 
štirim že obstoječim v mostu «Geor- 
ge Washington.»

Družbeni program, za izvedbo ka­
terega je predvidena vsota 25 mi­
lijonov ddlarjev, bo omogočil zmanj­
šanje prevoznih strošov in od­
pravo kupičenja cestnega prometa, 
ki povzroča zdaj newyorškemu po­
slovnemu svetu izgubo enega mili­
jona dolarjev na dan. Nadaljnja 
važna naloga, ki si jo Je nadela 
družba, je pomoč pri obnovi obalne 
plovbe, ki je med vojno prišla iz 
reda. Končno se družba bavi tudi 
s tem. kako bi povečala možnosti 
zračnega prevoza v pristaniškem 
področju. Luka ima na razpolago 
v glavnem tri trgoyska letališča, ki 
so največja in najboljše organizira­
na na svetu: Idlevvild, La Guardia 
in Newark. Prav zdaj izvršujejo de­

la, ki jjodo omogočila tem trem le­
tališčem polet 3400 letal na dan. A 
tudi glede letališč moramo kratko 
pripomniti, da bolje opišemo obseg 
.ndustrijske in socialne organizacije 
področja, da so ta tri letališča le 
šesti del vseh letališč tega področja: 
deset jih je v državi New York, 
osem pa v državi New Jersey.

Član aglo-amerlškega odbora za 
atomsko silo dr. T. E. Allibone je 
na nekem dijaškem zborovanju v 
Londonu izjavil, da britansk> 
znanstveniki z umrzlično naglico» 
preučujejo uporabo atomske sile v 
industrijske namene. Izjavil je: 
«Prepričan sem, da bodo mnogi iz- 
med navzočih v teku svoj"ya živ­
ljenja videli v razbitju jedzr glav­
ni v'r energije. Naprave za proiz- 
vanje atomske sile bodo zqradili 
dovolj daleč izven velikih mest, da 
bodo mesta varna pred morebitni­
mi, čeprav «maloverjetnimi» eksplo­
zijami.

* * *

V London je prispela prva sku­
pina 35 nemških civilistov z bri­
tanskega zasedbenega področja, ki 
jih je poslal v Veliko Britanko 
nadzorstveni urad za Nemčijo in 
Avstrijo, da bi obiskali šest teden­
ski tečaj v vzgojnem centru, kjer 
poučujejo nemške vojne ujetnike o 
državljanskih vedah. V skupini so 
politiki, učitelji, 'novinarji, sindi­
kalni organizatorji, zadrugarji in 
dijaki. Namen obiska je, da bi se 
Nemci sami prepričali o razmerah 
vojnih ujetnikov v Veliki Britaniji 
in da bi sledili britanskim vzgoj­
nim metodam.

• * *

V pariškem predmestju Mairon 
Lc/itte so neznani tatovi iz nekega 
hotela ukradli dragulje in bančne 
čeke v vrednosti 160 tisoč funtov 
štcrlingov. Vrednosti so bile last 
igralke in žene ameriškega indn- 
strijca Lucienne Denitcz Rej-icho- 
ve. Tatovi so izvršili drzno tatvino, 
medtem ko je bila igralka ni ve­
čerji.

* * *

Da bi preprečili ugrabitve britan­
skih vojakov po zidovskih terori­
stih so vojaške oblasti na mnogih 
pjodročjih Palestine kot varnostno 
mero proglasile «out oj boundsn za 
vse židovske in arabske kavarne.

IZ SLOVENIJE

IZ JUGOSLAVIJE
Z razvojem gospodarskega živ­

ljenja v Beogradu stalno narašča 
število prebivalstva in s tem tudi 
promet v mestu. V decembru je bi­
lo v Beogradu in Zemunu izdano 
325.800 živilskih nakazn.c. Število 
prebivalcev pa se vsak mesec dvi­
ga za 4000 do 5000 oseb. Letos v 
okJtobru je bilo na cestni železnici 
v Beogradu prevoženih 6.63 milijo­
na potnikov nasproti 5.48 milijona 
potnikov v oktobru 1939. Da bi 
čimprej rešili nujne potrebe v me­
stu je beograjsko prometno pod­
jetje «Belsap» kupilo v Italiji 16 
trolejbusov, tb je velikih avtobusov 
za 80 potnikov, ki dobivajo za po­
gon električni tok podobno kakor 
tramvajski vozovi, samo da ne vo­
zijo po tračnicah. Taki trolejbusi 
se lažje prilagodijo prometu kakor 
tramvajski vozovi. Prva trolejbus- 
na linija bo uvedena kot podaljšek 
tramvajske proge 'st. 1. Pozneje bo­
do trolejbusi nadomestili promet 
tudi na sami tramvajski progi št. 
1. Novi trolejbusi bodo pričeli obra­
tovali v maju letošnjega leta.

Dirigentka ameriškega orkestra 
Antonia Bricz je po uspeli turneji 
po Jugoslaviji, ki Je trajala tri 
tedne, zapustila Jugoslavijo. Diri­
girala je na petih konce-vin, dva­
krat simfoničnemu orkestru v 
E.ogradu, ko je izvajal tlela ame- 
i Iških skladateljev Sam ni'a Bar- 
berja in Roya. Harrisa. Njena tur­
neja je bila tako uspešni, da so jo 
pt vabili še*zi <’iugic. Druga turne­
ja bo februarja in bo trajale 
daljf časa.

Na predvčerajšnjem zasedanju
komisije ustavodajne skupščine za 
Hrvaško so stavili predloge glede 
osnutka ustave. Po razpravljanju o 
teh predlogih so osnutek soglasno 
odobrili.

V «LJudski pravicin je izšel čla­
nek, ki pravi, da je treba posvetiti 
več pozornosti trgovskim izložbam, 
fliankar ugotavlja, da je v Prešer­
novi ulici v lokalih bivše trgovine 
((Elite® zadruga s konfekcijsko ro­
bo: v njenih izložbah pa je raz­
stavljeno blago drugo za drugo 
razloženo ter zmečkano in zapra­
šeno, sestavljeno skupaj kot pride, 
včasih nemogočih barv, tako da 
kar bodejo v oči. Ljudje upraviče­
no kritizirajo in ob pogledu izložb 
obupajo, o blagu dobijo najslabši 
vtič in se godraje vračajo domov. 
Tudi v raznih prodajalnah Na - Ma, 
na. pr. v Wolfovi ulipi v Ljubljani 
je večkrat videti v izložbah zmeč­
kano blago. Pisec pravi, da kultur­
nega človeka grde, neokusne ip ne­
marne Izložbe bodejo v oči, koncem 
koncev pa se je treba zavedati, da 
zaide v mesto tudi kakšen tujec, 
ki mu izložbe ne morejo ostati 
neopazne.

((Slovenski poročevalec® Je objavil 
dva dopisa, ki razkrinkujeta iz­
koriščevalska delodajalca. V zvezi 
s tem sta imenovana galanterijsko- 
žimarsko-sitarski trgovec iz Kranja 
Josip Česen in krojaški mojster iz 
Maribora Ignac Toplak. Prvi ima 
vajenko, ki ji kljub uredbi o ure­
ditvi plač delavcem in nameščen­
cem iz leta 1945 od začetka učne 
dobe, t. j. od avgusta 1945 ni še ni­
česar plačal. Okrajni odbor LO- 
Kranj je izdal odlok, da mora pla­
čati vajenki ves zaostanek glede 
plače in dolg pri Zavodu za social­
no zavarovanje, poleg tega pa bo 
moral plačati denarno kazen 1600 
din. Krojaški mojster iz Maribora 
pa ima kar tri vajenke, ki jim ni 
ničesar plača). Zdaj je oddelek za 
delovne odnose v Mariboru izdal 
odločbo, po kateri mora Toplak ta­

koj izplačati vajenkam zadržano 
mezdo v višini 14.780 din; ker je 
Toplak kršil zakon o učencih v go­
spodarstvu, se bo moral zagovarja­
ti pred ljudskim sodiščem.

Komisija kontrolnega oddelka
zveznega ministrstva za promet je 
ugotovjla, da postaja Ljubljana- 
glavni kolodvor ne ustreza zadost­
nemu izkoriščanju Železniškega par­
ka: ugotovili so, da se na postaji 
vagoni zadržujejo preveč časa in da 
železnice zaradi tega trpijo ogrom­
no škodo. Z namenom, da bi pove­
čali transportno moč in razbreme­
nili postajo, so Ljubljancvglavni ko. 
lodvor ukinili kot tovorno postajo. 
Nova ranžirna 'postaja za Ljubija-, 
no bo odslej dalje Zalog. V krat­
kem nameravajo otvoriti 'tudi novo 
zvezno progo v Vodmatu, ki bo ve­
zala dolenjsko in štajersko progo.

V Ljubljani Je bil v dneh od 27. 
do 29. decembra izpopolnjevalni te­
čaj, ki so se ga udeležili šefi in­
ternih, kirurgičnih, kožnih, porod­
niških in otroških oddelkov bol­
nišnic iz vseh slovenskih zdravst­
venih zavodov. .

Univerzitetni profesor dr. inž. 
Alojz Kral, rektor ljubljanske uni­
verze, je odpotoval iz Ljubljane na 
Češkoslovaško, ki je njegova ožja 
domovina. Dr. inž. Kral bo nastopil 
novo službeno mesto v Brnu. in si­
cer kot profesor na tehnični fakul­
teti.

Umrli so: Ana Dolžan, upokojen­
ka, Mojca Kopač, obe v Ljubljani; 
Justina Samar, roj. Dorič, Mirko 
Skrem, artilerijski narednik vod­
nik v pokoju, oba v Mariboru; Vi­
ljem Tomasek, gozdar v pokoju v 
Koševju; Betka Žagar, roj. Zor­
man v Celju.

TRŽAŠKA KRONIKA
Otvoritev občinske 

ljudske kuhinje
Včeraj ob 18. uri je pričela delo­

vati občinska ljudska kuhinja Za­
vezniške vojaške uprave v ul. Gam- 
binii št, 12. Otvoritvi so prisostvo­
vali višji častnik za civilne zadeve 
polkovnik A. C. Bowman, okrožni 
komisar polkovnik Gardner, načel­
nik podpornega urada ZVU major 
Kellet, predsednik občine odvetnik 
Miani ter gospoda Bracci in inž. 
Visintin kot zastopnika pokrajin­
skega in občinskega sveta.

Jed, ki Je obstojala iz ohreka te- 
tenin s paradižnikovo omako, mor­
tadele in cvetača za skupno ceno 50 
lir, je prevzelo v menzi nad 700 
oseb. Potrošniki so bili zadovoljni 
s kakpvostjo in količino jedi, ki jo 
dajejb za lastno ceno po prizadeva­
nju ZVU.

Derekvizicija
HOTELA »CONTINENTAL"®

Obveščevalni urad Julijske kraji 
ne je včeraj izdal sledeče poročilo-

«V četrtek 9. januarja 1947 bodo 
derekvirlrali hotel ((Continental® ter 
bo na razpolago civilistom. Sedanji 
gosti bodo še nadalje obdržali sa 
mo šest do osem sob.

Da bi mogli izvesti derekvizicljo, 
je bilo potrebno najtesnejšega sode­
lovanja med Zavezniško vojaško 
upravo in prvo oklepno divizijo, 
ker so morali številni lastniki me­
njati hotel v zelo kratkem odpo­
vednem roku.

Dopisnik VZN, ki je govoril z 
ravnateljem hotela, sporoča, da bo­
do pričeli takoj obratovati. Hotel, 
k; bo prikladno preurejen, bo nu­
dil civilistom prijetno gostoljub­
nost.

Britanija izvaza avtomobile

V povojnem gospodarstvu posvečajo v Veliki Britaniji veliko pozornost izdelovanju avtomobilov, ki sc 
zelo ugodni predmeti za izvoz. Slika kale dvorano birminghamske tovarne avtomobilov, kjer’ so pri­

pravljene vrste novih 6 cilindrskih voz z Justinovimi motorji.

GOSPODARSTVO

Finska vojna odškodnina Sovjetski zvezi
Finska bo morala Sovjetski zvezi 

vsak mesec izročiti blagovne poši­
ljke v vrednosti 200 tisoč dolarjev. 
Tako bo morala izplačati primanj­
kljaj 5 miljonov dolarjev, ki je na­
stal pri blagovnih pošUjkah na ra­
čun vojne odškodn.ne v letu 1946.

Načelnik urada za iniustrjsko 
vojno odškodnino Lawri Kivlr.en je 
izjavil, da omenjeni prjreaniklJ ij 
ne bodo mogli izplačati pred sep 
tembrom. Zaradi tega bo finska voj­
na odškodnina 35.5 miljonov dolar­
jev narastla na 37.1 miljonov dolar­
jev v letu 1947.

Primanjkljaj je nastal v kovinski 
industriji, ki je morala dobaviti 
skoraj tretjino vseh pošiljk na ra­
čun vojne odškodnine v letu 1946, 
Po račurnh strokovnjakov gospo­
darskega sveta bo morala Finska 
v letu 1947 za pobijanje Inflacije in 
za financiranje pošiljk Sovjetski 
zvezi kupiti v tujini surovin in raz­
ne opreme v vrednosti 12 miljonov 
dolarjev. Za te nakupe v lujni pa 
Finski primankuje tuje valute.

Gospodastveniki trdijo, da bo 
Finska ob likvidiranju vojne od­
škodnine plačala več, kakor pa je 
plačala Nemčija po mirovni pogodbi 
v Versaillesu in po nadaljnjih spo­
razumih.

Urad za mednarodno trgovino pri 
'ameriškem zunanjem ministrstvu 
je naznanil ukinitev nadzorstva 
nad izvoznimi dovoljenji za neka­
tere’ vrste blaga, med katerimi so' 
sir, izhlapelo mleko brez sladkorja, 
gozdni pridelki, jeklena pločevina, 
kemični proizvodi itd. S tem ukre­
pom se je število deblokiranih pro­
izvodov zvišalo na 150.

Italija namerava podpisati 180 
milijonov dolarjčv v svetovni de­
narni fond ter enako vsoto v med­
narodno banko za obnovo in raz­
voj. Italija bo po poročilu zastopni­
ka ameriškega zakladnega mini­
strstva v Italiji prevzela svoje urad­
no mesto v fondu in y banki v 
prvi polovici leta 1947.

Argentina In Francija sta pod­
pisali finančni sporazum na podla­
gi katerega bo posodila prva dru­
gi 600 milijonov pezosov. V krat­
kem bosta obe državi podpisali tu­
di gospodarski sporazum.

Ameriško poljedelsko ministrstvo 
je objavilo, kako bodo v Združe­
nih državah v prvem trimesečju 
leta 1947 razdelili 300 tisoč ton ri­
ža. Za Izvoz in za pokrajine v Zdru­
ženih državah bodo nakazali 112 
tisoč ton, za ustanovo UNRRA in

za Filipine bo šlo 57 tisoč ton In 
za vojaščino 9.400 ton riža. Za a- 
meriške civiliste bo riža na razpo­
lago 125 tisoč ton, to je za 41 od­
stotkov več, kakor v prvem trome­
sečju leta 1946.

Angleška banka je dala v promet 
prve kovance iz'mešanice niklja in 
bakra; nadomestili bodo sedanje 
srebrne kovance, Slednje bodo raz­
topil!, da bodo s tem plačali dolg 
327 milijonov unc srebra, kar pred­
stavlja vrednost: 75 milijonov fun­
tov štorlingov, ki 'jih dolguje Vel­
ka Britanija Združenim državam 
na podlagi zakona o posoji in za- 
Ičupu.

Romunska vlada bo izdala potne 
liste skupini ameriških' gospodarst­
venikov, ki bodo obiskali Romunijo 
zaradi ponovnega nadaljevanja tr­
govinskih odnošajev med obema 
državama. Glede obiska sta se do­
govorila na sestanku romunski mi. 
nistrski predsednik in ameriški po. 
litični predstavnik v Romuniji.

Madžarska in Jugoslavija sta« 
podpisali trgovinski sporazum v 
vrednosti 15 milijonov dolarjev, na 
podlagi katerega bo Madžarska v 
glavnem uvozila kovine in les v 
zameno za težke električne in polje­
delske stroje.

V ponedeljek se je začela medna­
rodna konferenca za vprašanje pre­
moga. Na njej bodo razpravljali o 
metodah za zvišanje svetovne pro­
dukcije premoga ter za olajšanje 
razdeljevanja premoga.

Preskrba mesta s kurivom
Na posebnem sestanku zastopnikov tiska in občinskih oblasti, ka­

terega sta se udeležila tudi častnik za gospodarske zadeve področja 
stotnik James F. Keim in predsednik tržaške Občine, so preučevali 
vprašanje kuriva v Trstu. Občina je doslej prejela 100.000 stotov drv, cd 
katerih so od konca vojne razdelili čez 30.000 stotov, in sicer prebival­
stvu 15.000 stotov, raznim ustanovam pa 16.000 stotov. Trenotno 
razpolagajo s 70.000 stoti.
Prebivalstvo plačuje za stot 750 

lir, medtem ko javne ustanove (šo. 
le bolnišnice in javni urad') pla­
čujejo 600 lir za stot necepljenih 
drv in 650 lir za stot cepljenih drv.

Tržaška občina razpolaga tudi z 
8000 stoti obija; pričakujejo še na­
daljnjih 9000 stotov. Kot so sporo­
čili, bo od danes oglje na razpolago 
prebivalstvu brez nakaznic. Oglje 
bodo izročili v razdelitev prodajal­
cem z gorivom, toda niso še odlo­
čili po kateri ceni ga bodo pro­
dajali.

Predstavniki mestnih cblasti so 
pooblastili, da nadzorujejo proda­
jalce. Po poročilu stotnika Keima, 
predvideva Trgovinska zbornica, da 
bodo potrebe prebivalstva po oglju 
popolnoma zadovoljene. Zbornica 
pričakuje iz Jugoslavije 100 vago­
nov po 100 stotov oglja. Dva vago­
na sta že včeraj prispela. Oglje so 
naročile v Jugoslaviji Delavske za­
druge v Trstu in bo stalo 27 lir kg, 
namesto 26 Ur kg, kar je cena 
oglja, kj ga imajo mestne oblasti. 
Pojasnili so, da do zdaj šs niso raz­
deljevali oglja, ker, kot občajno, 
to ni bilo potrebpo pred januarjem. 
Občina razpolaga s 400-500 stoti 
Sete ter jo bo razdeljevala po 20 kg 
na osebo, namesto 10 kg kot prej.

Na neko vprašanje so zagotovili, 
da je Zavezniška vojaška uprava 
javila vsem občinam v pokrajini, 
da bo poskrbela za štirimesečno re­
zervo drv. To so storili in prodajal­
ci drv to tudi vedo. Kar. se tiče 
tržašike občine, so občipske cblasti, 
kot so izjavil), poskrbele za drva 
le zaradi izrednega stanja.

Zbiranje in razdeljevanje goriva, 
kot poudarjajo, zavisi od smisla od­
govornosti prizadetih trgovcev ln 
to je toliko bolj potrebno, ker gre 
za prebivalstvo mesta. Ce trgovci 
ne bodo izvršili dela, ki jim pritiče 
in ne bodo vzdrževali v redu svojih 
podjetij, bedo oblasti prisiljene 
uporabiti popolnoma druge mere.

Se;a občinskega šveta
V mali. dvorani občinske palače 

je bila včeraj seja občinskega i re­
ta, na kateri so razpravljali med 
drugim o sledečih vprašanjih: 
odobritev dotacije za leto 1947 v 
znesku 360 tisoč lir za naravoslovni 
muzej ter odobritev dotacije v zne­
sku 40 tisoč lir za botanični vrt, 
povišanje plač vodstvu in učitelj­
stvu občinskih vzgojevalUč, l.l je 
bila določena na 2500 lir mesečno 
za vsakega učitelja, ponovni tisk 
topografskega zemljevida mesta 
Trsta in občinski odškodnini za 
škodo, ki jo je naliv dne 32. okto­
bra preteklega leta povzročil na 
poslopjih v ulici Fabio Severo.

Občinski svet je nato preučil
s

predloge, ki jih je predložil ACE- 
GAT za razširitev električnih na­
prav za olajšanje vprašanja vode. 
Ini.er.ir Visintin je obširno obrazlo­
žil načrt, katerega uresničitev bo 
zahtevala 35 milijonov lir. Teinu 
načrtu se še pridružuje obnova re- 
miz za filovije ln avtomobile na 
Brolettu, ki so bile težko poškodo­
vane zaradi letalskih napadov. Ta 
načrt obsega med drugim gradnjo 
dveh velikih remiz za 22 filobusov 
v skupni vsoti 89 milijonov 700 ti­
soč lir. Predsednik inženir Forti je 
zadevno izjavil, da nameravajo 
zgraditi še tretjo remizo za ip filo- 
busov.

Poleg tega je ustanova ACEGAT 
predložila načrt za gradnjo plino- 
hrama na ulici Broletto, v katere­
ga bi šlo 40 tisoč kubičnih metrov 
plina, kar bi spet stalo nadaljnjih 
155 milijonov.

Svet se je po živahnem raz­
pravljanju ugodno izrazil o raznih 
predlogih, ki jih je predložila usta­
nova ACEGAT.

Po končanem razpravljanju o 
zadevah, ki so bile na dnevnem re­
du, je predsednik občinskega sveta 
zaključil sejo.

Kinomatografski podjetniki 
o stavki

Upravni svet skupine kinemato­
grafskih podjetn.kov je poslal na­
slednje poročilo:

((Upravni svet skupine kinemato­
grafskih podjetnikov v okv.ru Zve­
ze industrijcev izraža ob prejemu 
poročila medsindikalnega odbora 
z 4. t. m. o -stavki kina.ratdgraf- 
skih delavcev «svoje presenečenje® 
za motivacijo sklepa, ki jo je za­
vzela skupščina delavcev, posebno, 
ker je bila sindakalna komisija, ki 
se je pogajala z podjetniki za no­
vo delovno pogodbo popolnoma pou­
čena, da ni krivda industrijcev, da 
ni prišlo do zaključka pogodbe; pod­
jetniki smo vedno pokazali do­
bro voljo, da bi držali višino 
osnovnih plač in sporazumov, 
sklenjenih dne 13. decembra.

»Obžalujemo nespravljivo zadr­
žanje, ki ga je zavzela Delavska 
zbornica In ki je dovedlo do stavke, 
zaradi katere je mesto prikrajšano 
pri najpriljubljenejšem krajšanju
časa. Podjetniki zavračamo kaltM- 
no kolt odgovornost za položaj

((Pripravljeni smo obnoviti poga­
janja le pod pogojen, če bodo ob­
lasti za določanje cen ugodile pred­
loženim prošnjam za pravično ln 
primemo določitev vstopnine, zakaj 
kot je razvidno iz bilanc,, je gospo­
darski položaj krajevne kinomato- 
grafske industrije porazen.®

Aretacija dveh m’adeničev
V, avgustu preteklega leta so med 

neko Italijansko manifestacijo ne­
znanci odvrgli dve ročni bombi. Ci­
vilna policija' in MP je še isti dan 
aretirala več oseb, odgovornih za 
izzvanje neredov. Niso pa našli oseb, 
odgovornih za odmet obeh bomb.

Po težavnih preiskavah je v teh 
dneh FSS uspelo aretirati dve ose­
bi, ki j.h sumijo, da sta odgovorni 
za atentat. Gre . za 25 letnega Mila­
na Briška iz Gorice in 24 letnega 
Josipa Kodermaca iz Gorice, sta­
nujočega na trgu Sv. Antona št. 7.

Oba aretiranca so prepeljali v za­
pore v ulici Barzellini in bosta' v 
kratkem prišla pred višje zavezni­
ško sodišče.

TATVINA KOKOSI
Iz kurnika poljedelca Ivana 

Počkaja v št. Petru so preteklo noč 
neznani tatovi odnesli 6 kokoši; 
oškodovanec Je tatvino prijavil po­
liciji.

AIEXANDER ARNO 40.

WANG -HO
— Gorny, — je pričel tožilec — 

kako lahko pojasnite, da Je ravno 
v tem zadnjem času policiji uspelo 
zvedeti toliko stvari, kj so mogle 
biti znane samo članom Velikega 
sveta?

Goi ny Je skomignil z rameni.
— Pojasnilo je eno samo: izdaja!
Tožilec js zelo obvladoval svoje 

presenečenje. *
— Ah, torej priznavate?... V1...
— Ne priznavam ničesar! — ga 

Je hitro prekinil Gorny. — Pravim 
samo to, da nas je izdal član Ve­
likega sveto: toda Veliki svet ima 
dvanajst članov jn ne enega, same­
ga, kolikor vem jaz!

V črnih tožilčevih očeh se je 
zasvetila Jeza.

— Kako morete osumiti celotni 
Veliki svet?

Gorny se je nasmehnil.
— Ponavljam, nas je tu dvanajst 

In jaz sodelujem s policijo na 
podlagi izrednega ukaza »VePkega 
Niizprosnoga*. Dokler mi ne bost’ 

" dokazal, krivde, bo obtožba v zvij

nad vsakim izmed nas.
— Prav ima! — je kratko priznal 

predsednik. — Pres ni tožilca da 
motivira svojo obtožbo in predloži 
dokaze!

Nagovorjenec je jezno stisnil 
ustnice in dejal:

— Gorny, vi se skušate povsem 
zastonj izmuzniti zanki, ki se vam 
zadrguje okoli vratu! Dejstva so 
prott vam! — Obrnjen k bratom je 
nadaljeval: — Dne 7. marca je pri­
šel sem in devet dni pozneje »o 
že aretirali deset «Ne!zprosnih»., 
Dne 27. je Fleischer sporočil, da je 
policiji znan-h nadaljnjih 14 imen 
in trim izmed teh se ni posrečilo 
ubežati. Naslednjega dne smo iz­
vedeli, da je bil tudi atentat na 
kinomatograf Izdan Jb aretirana 
ena izmed naših najboljših sode­
lavk. Nato so razvozlali delovanje 
vohuna Fleischerja in zvedeli celo 
za Imena nekaterih članov Vel ke- 
gv sveta! Kaj sličnega se n; zgo­
dilo še nikoli 1-n vsi ti dogoditi od- 
3-valjajo Go:nyjevemu pr'hodu.

Ali kdo verjame, da je vse samo 
slučajno? Jaz prav ni, da je Gorny 
izdajalec, nihče drug; zahtevam 
smrtno kazen s takojšno izvršitvijo.

Gorny je rahlo zamahnil z roko 
in estal miren, kot je vedno til.

— Z vašega stališča gledano — 
je dejal — imate prav. Dejal bi 
vam še več: vedel sem, da bo pri­
šel ta dan in da me boste obtožili 
Izdaje. Zato... glejte... sem se saui 
spravil na zasledovanje izdajalca 
in zagotovim vas, da ga bom v teku 
treh dni odkril.

— Gorny — je vzkliknil fožilie 
grozeče. — Nikar nas ne skušajte 
preslepiti s sličnimi igrami: poka­
žite in predložite dokaze vaše ne­
dolžnost, ali pa smrt!

— Dal vam bpm vse potrebne 
dokaze in posebno v; boste lahko 
popolnoma pomirjeni.

— Dobro! Torej povejte, kdo je 
domnevni Izdajalec!

Go:ny je nekoliko Izzivalno 
prekrižal roke na prsih in počasi 
pogledal vse navzoče. V očeh mu 
jo bilo videti grozeč izraz !n več 
kot en član Velikega sveta je pod 
tem pogledom zardel.

— Morate biti zelo sigurni v sa­
mega vase — je ironično dejal to­
žilec.

— Seveda sem, dragi brat — je

popolnoma flegmatično dejal Gor- 
ny. — Vaše ime, cenjeni tožilec, je 
Gabrijel. Dobro, izdajalec Ima 'sto 
ime — ime mu je Gabrijel.
' Tožilec je skočil pokoncu.

— Nesrečnež — je zavpil in pla­
ni! naprej. Zabliskalo se je rezilo 
bodala. Gorny je skočil nazaj in 
stegnil roki, da bi se branil. V 
prvem trenotku mu Je uspelo, da jc 
prijel nasprotnika za zapestje, to­
da ta se je hitro izvil, dvignil 
desno roko in jo neizprosno n Zal. 
Gcrr.y je zavpil, padel po tleh, z 
rokami se je držal za desno stran 
prsi In stokal.

Sledil je mrtvaški molk. Zakrin­
kane! so molče sledili kratkemu 
boj«, ki nj trajal več, kot nekaj 
sekund in ki se je zgodil tako bl!- 
skovito, da nihče ni mogel poseči 
vmes.

Gorny je nepremično ležal na 
tleh, poleg njega pa sl je njegov 
strašni nasprotnik trgal krinko; 
pokazal se je piebledeli Gabrijelov 
obraz.

Končno je predsednik pretrgal 
morečo tišino.

— Gabrijel, vi ste naš' ujetnik! 
Obtožba izdaje in poskus nasilnega 
uboja nad osebo, ki je član Velike­
ga s vrta.

— Obvežite ms, hitro! — Je sto­

kal Gorny.,— Loteva se me ne­
zavest!

Dva sta pokleknila k ranjencu in 
mu strgala obleko.

— Gre za navadno rano v miši­
čevju — je dejal eden, ko le za­
silno obvezal Gornyja,

— To je vseeno — je popolnoma 
mirno dejal predsednik. — Cez ne­
kaj minut bo moral eden izmed 
teh dveh umreti: Gorny ali Ga­
brijel. Lahko govorite, Gorny?

Anglež je prikimal.
— Nam lahko daste dokaze o 

Gabrijelovi krivdi?
— Preiščite ga — je z naporom 

povedal. — Imeti mora pri sebi 
pisma... Pisma., dokaze...

Gabrijel se ni, upiral; prelikava 
je bila kratka: našli so samo listni­
co in revolver: bodalo so tnu iz­
trgali iz rok že prej.

Vsebino listnice so natančno pre­
gledali.

— Vse same nevažne stvari — 
je menil predsednik. — Razen trga 
pisma: povabilo na policijo s pričo... 
Toda že vemo, za kaj gre: to ni v 
zvezi z našo organizacijo.

— Ali ml hočete pokazati to 
pismo? — je prosil Gorny. Prečital 
ga je, obračal list med prsti in je 
bil videti zelo neodločen nad sa­
mim seboj.

Da, njora bjti tako... — je 
zamrmal. — V žepu mojega suknji­
ča... stekleničica.. morate segreti... 
ko tekočfna vre... nad paro zadnjo 
stran pisma... pisava z nevidnim 
črnilom... klor...

Nepopisno razburjenja se je po­
lastilo vseh navzočih, le Gabr!j':l 
je' ohranil svojo mirno kri. Ko jo 
videl dva brata delat; po Gorny- 
jevih narožilih, se je zasmehlj-vo
namrdnil.

Sveča je gorela in vse oči so b'le 
obrnjene na list.

— Nič se ne vidi!
— Prav nič?
— Pač, madež?... Veča se!
— Pismo.,,, še eno!
— Seveda, cela vrsta!
— Torej je res?
— Tajno pisanje! Izdaja!
V dvorani je zavladal mir. Pred­

sednik se je počasi obrnil do Ga­
brijela, ki je že izgubljal oblast nad 
seboj in je s povsem živalskimi 
očmi zrl pred se.

— Zdaj lahko prečitamo, kar je 
tu napisano — je dejal predsedn'k. 
— Pričel je čitat; in posebej pou­
darjati vsak zlog:
<*«Novice prejete. Denar odposlan 

na običajni naslov. Pričakujmo 
celotno poročilo zasedanja Vel kega 
sveta.® (Nad. prih.)

Mesec dni zapora
ZARADI NEUPRAVIČENE 

POSESTI ZAVEZNIŠKE 
LASTNINE

Pod predsedstvom stolnika A. Ro­
bertsona je včeraj1 izredno zavezni­
ško sodišče obsodilo Alojzijo Pre­
gelj, stanujočo v ulici S. Gabrijel 
št. 27., na 30 dni zapora pogojno 
zaradi neupravičene posesti oblačil 
in kap zavezniške lastnine.

PREHRANA
Razdeljevanje mleka. Sepral spt>- 

roča, da bodo jutri 10. t. m. začeli 
razdeljevati skupinam potrošnikov 
naslednje količine mleka: otrokom 
od 0 do 1 leta po 1 škatlo konden­
ziranega mleka 385 gr; Isto količino 
dobe otroci od 1 do 4 let; otroci od 
4 od 9 let in osedbe nad 65 leti bodo 
dobile po 500 gr mleka v prahu; 10 
škatel izhlapelega mleka bodo do­
bili bolniki na. bolniške nakaznice, 
10 škatel dojilje in noseče žene ter 
delavci, ki so zaposleni Pri nevar­
nih dušljivih delih; 20 .škatel umet­
no hranjeni otroci in s.cer samo na 
odrezke, ki jih potrdi prehranje­
valni urad. Cene: kondenzirano
mleko po 150 lii" škatla, mleko v 
prahu 22 lir škatla in izhlapelo 
mleko 22 lir škatla.

TEŽKA NESREČA DELAVKE
Ko je 35 letna delavka Frančiška 

Lipušek, stanujoča v ulici Ascoli št. 
7. zaposlena v tržaški tekstilni to­
varni, hotela očistiti neki stroj, jo 
je zagrabil transmisijski jermen in 
potegnil v stroj. Stroj ji je zmečkal 
in deloma pohabil desno roko, po­
leg tega pa je dobila več ran na 
obrazu. Z rešitnlm avtomobilom so 
jo prepeljali v bolnišnico v ulici Bri­
gata Pazia.

Smrt čistilca min
V ORLEKU

Poveljstvo čistilcev min je izdalo 
sledeče podrobnosti o tragičnem do­
godku, katerega žrtev je postal vo­
ditelj oddelka 26 letni Mario Lu­
nardi, stanujoč v ulici Commer- 
ciaie 171.

Medtem ko je oddelek čistilcev bil 
pri odstranjevalnih delih minirane­
ga področja pri Orleku pri Sežani, 
je Lunardi iz nepojasnjenih vzro­
kov stopil na povezano «stock-mi- 
no» ter povzročil njeno eksplozijo. 
Težko ranjen je takoj nato umrl.

Neki drugi odstranjevalec, ki je 
bil le tri metre oddaljen od eksplo­
zije, je kakor po čudežu. ostal ne­
poškodovan. Gre za 24-letnega Ste- 
lia Schiavolina, stanujočega v uli­
ci Giacinto Gallina 5. Ta je takoj 
priskočil na pomoč tovarišu, toda 
ko je videl njegov brezupni položaj, 
je hitro odšel na sedež policije v 
Sežani. Pod poveljstvom poveljni­
ka Klatbwskcga je oddelek od­
stranjevalcev odšel na Orlek, in v 
prvih popoldanskih urah so Lu- 
nardijevo truplo prenesli v mr­
tvašnico glavne bolnišnice, kjer je 
na razpolago sodnim oblastem. Po­
greb bo v petek 10. trn. iz ulice G. 
Gallina 3.

Voditelj oddelka Lunardi — tako 
pojasnjuje poveljstvo čistilcev min 
—‘ Je bil kot čistilec min v službi 
zavezniških čet že prej in ko se je 
končala vojna, je raje vstopil v 
zbor čistilcev, kot pa da bi se vrnil 
v civilno življenje. V zboru se je 
odlikoval po poklicni zmožnosti in 
drznosti. Poročen Je bil komaj en 
mesec. Do zdaj je bilo med čistilci 
že 24 smrtnih primerov.

Drugo razdeljevanje drv
Danes bodo začeli razdeljevati 

drugo količino drv, in sicer po 20 
kilogramov na osebo proti oddaji 
odrezka XII in št. 23 živ na k. za 
prvih deset kilogramov in odrezka 
št. 24 živ. nak. za drugih deset kilo- 
gramov. Drva bodo prodajali po 
7.60 lir za kilogram franko skladi­
šče.

ZAKESNITEV PRI RAZ­
DELJEVANJU MAŠČOB
Prehranjevalni oddelek Zavezni­

ške vojaške uprave poroča, da za­
radi prevoznih težav še niso prispe­
le potrebne koUčine maščob.

Obrok za tekoči mesec bodo raz­
delili kesneje.

T R Ž I C
Aretacija v Tržiču
zaradi nezakonite 

posesti orožja
Predvčerajšnjim je policija zasa­

čila Pietra Presota, stanujočega v 
Isolati Alberoni (Staranzano), ko 
je v. bližini svoje hiše lovil brf* 
predpisanega dovoljenja z italijan­
sko karabinko manjšega kalibra 
Pri hišni preiskavi v njegovem sta­
novanju so po poročilu policiji 
našli policisti dva majhni motorja, 
štiri žepne svetilke, bajonet, naboj­
nik s 25 naboji kalibra 7.65 za ame­
riško karabinko tipa 1 in vrečico s 
smodnikom. Vse so zaplenil in Pre­
sota aretirali, zaradi nedovoljene po­
sesti orožja; prepeljali so ga z za­
pore v Tržiču.

Velika požara
Po poročilih tržiških gasilcev j® 

zaradi kratkega stika nastal včeraj 
penoči ob 2.45 velik požar pri tvrd- 
ki «Gamma» v ulici Valentinis v 
Tržiču, ki izdeluje asfalt in kemič­
ne izdelke. S pomočjo vojaških šn 
tržaških gasilcev so »e morali trža­
ški gasilci in gasilci iz Ronkov ze­
lo .truditi, da so udušili ogenj, ki 
je divjal do pol devetih zjutraj- 
Gašenje je ponoči zelo oviral oster 
mraz, ki je Povzročil, da je voda 
zamrznila. Skoda znaša okoli 10 
miljonov lir. , j

Isto noč pa je skoro ob isti ui^ 
izbruhnil še drug požar, in stcef 
v nekem skladišču ladjedelnic CR' 
DA. Ladjedslnišklm gasilcem se je 
po nekajurnem delu požar posre­
čilo udušitl. Tudi tukaj je škod® 
znatna, vendar še ni ocenjena.

RADIO TRST
279 m - 1079 kc

•» Petek 10. januarja
7. otvoritev, vesti v slov.; 7.15 ve­

sti v ital.; 7.30 pestra jutranja 
glasba; 8 zaključek; 11.30 lahka 
glasba; 12 Iz življenja v Veliki 
Britaniji; 12.15 gledališki orkester 
BBC; 12.45 napoved časa, vesti 't 
slov.; 13 vesti v ita.L; 13.15 repro^ 
duchana glasba; 14 jiredavanje. 
Novi Svet; 14.10 čitanje sporeda, 
zaključek. , ,

17.30 plesna glasba; 18 predava­
nje: Mizarski klej; 18.15 operne
arije; 18-45 komorna glasba; 19 ra­
dijska povest; Ptički brez gnezda. 
•19.15 Fantje na vasi; 19.45 ritmični 
glasba; 20 napoved časa., vesti y 
slov.; 20.15 svetovne prestolnice;

Glavni urednik: 
PRIMOŽ B. BRDNIK 

Izdaja A- L S.

«K.oroska \romR.a»
glasilo britanske obveščevalne službe v Celovcu, je napro­
daj v naslednjih razprodajah časopisov na drobno v 
Trstu: ulica Cavana 7, ulica Roma 23, trg , Dalmacija 
(kiosk na postaji openskega tramvaja), ulica Giulia 59, 
prehod Pestalozzi, trg Giuliani, trg Venezia, ulica Battisti 
24, trg sv. Jakoba, ulice San Marco, ulica Rossetti, trg 
Goldoni, ulica Orlandini, ulica del Remo, ulica Reti, Scoria 
lolanda v Sv. Soboti, na osrednjem trgu, ulica R. Sanzio 
in Merlak v Skednju.


